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DOLLFUSS 
ezerlorintos sebe 

lohann Strausz óta divat a bécsi valzer és 
a bécsi generálszósz. Bármi történik Bécsben 

és Ausztriában, Európa az eseményt azon 

menten „osztrák' eseménynek mondja. Az 

„osztrák esemény' egészen más, mint bármi- 

Íyen más európai esemény. A bomba a Du- 

nakeringő ütemére robban és a revolver rava- 

szának csattanása közben mosolyos vicceket 

mesél a wiener nyárspolgár. 

Nem veszik és nem vesszük komolyan a bé- 
csi dolgokat. A „pörös" Bécs még hatalmá 

nak teljében sem koncolta fel a bankárokat 

és ime most a fehér Bécs „rettenetessége" 

még halványan sem hasonlit a Mussolini-féle 

fasizmus, vagy a német hitlerizmus beveze- 

tésének külsőségeihez. 
Még mikor elfeledkezik magáról, - mint 

legutóbb éppen tegnap - és merényletet kö- 
vet el diktátora és kancellárja ellen, akkor 
sem ugy történik a merénylet, mint bárhol 
máshol Európában. Itt ugy történik, hogy 
megy a kancellár az utcán. Gyalog megy. 
A balkezét lóbálja, a jobb kezében aktatás- 
kát szorongat. Mellette megy a kereskedelmi 

miniszter. Ugyancsak gyalog és ugyancsak 
aktatáskával. 
És jön a merénylő. 
Az egyetlen szál árva detektiv nem ugrik 

hozzá és nem tapogatja ki a zsebeit. Fel sem 
tételezi a bombát, a tőrt, vagy a revolvert. 
A detektiv nem ilvesmikre való, hanem csak 
annyira, hogy a fiatalemberek kérvényeit az 
utcán összeszedje és átadja a kancellárdiktá- 
tornak, aki ott nyomban, az utcán, begyömö- 
szöli a kérvényt az aktatáskájába, a többi 
mellé. 
Amig a diktátor gyömöszöl, addig a me- 

rénylő lő. 
Egyet lő, még egyet lő. A detektiv felől 

nyugodtan lőhetné a harmadikat is. A de- 
tektiv agyában még nem tudatosodott, hogy 
„hohó, ez a kérvényező kis nyálas, ez egy 
Merényl5 Ur", ezt le kell fogni. A detektiv, 
a bécsi hekus, nem jutott a gondolkozás er- 
kölcsi leftőjén olvan mélyre, hogy alulról 
felfelé gondolkozzék. Hogy mindig a legalta- 
sabb emberi indulatok kirobbanására álljon 
készenlétben. Hogy mindenkiről mindig csi- 
kázói banditizmust tételezzen fel. A bécsi de- 
tektiv, ha ilvenkor nagyritkán megvillan a 
revolver csöve, előbb megöli az emberi jó- 
ságba és az állampolgári tisztességbe vetett 
hitét és csak azután cselekszik. Ehhez a fáj- 
dalmas operációhoz idő kell. 
Stockinger ur, az más. Stockinger ur mi- 

niszter. A miniszter politikusokkal tárgyal, 
diplomatákkal, konferenciákon vesz részt és 
attasékat utasit. A miniszter már Bécsben is 
tiudia valamennyire, miképpen kell minden 
cselekedet induló lendületéről is feltételezni, 
hovv az aljas és nemtelen 

tockinger ur rávetette magát a kis nyá- 
lasra és birkózott vele. A miniszter személve. 
sen. A miniszter személvesen piszkolta be 
fenkölt kezét. Nem tart a háta mögött e célra 
különitményeket és osztarokat. mint ahogvan 
a nyugati és keleti, északi és déli miniszterek 
egész titkosrendőr osztavrokat állitanak an- 
nak a pillanatuoknak védelmére. amely alatt 
a szorosan a kapu előtt megálló autótól a 
kapuali két lénés távolságnyira lévő védelm 
berendezkedéséie jutnak 
És még tovább: Dollfuss, mikor tegnap 

szabályosan megkapta a maga két golvóiát, 
végre autóba szállt és elkocsizott a lerköze 
lebbi menfőállomásig. Nem a klinikára ment 
és nem telefonáltatta össze Bécs valamennvi 
sebészét és röntvenológusát, belgyózvászát 
és idegspecialistáiát, hanem a mentőállomás 
egédorvosával kimosatta és bekötöztette se- 

Igy bécsiesen. Mosolyosan, egy kicsit stoi- 
e filozófiával és hányiveti nemtörődömség- 

És este már a rádióban beszélt. 
Nem dörgött és nem fenyegetődzött. Egy- 

szer sem mondotta, hogy ,„hetediziglenig", 
meg hogy „szemat-szemért", meg azt, hogv 

Dollluss sebei két nap alatt begyógyulnak 

Amerényiő és csész családjaközismert 
nemzetiszodalista aditátorok 
A merénylő mostoha apja dr. Günther, ismert osztrák iró, 

a bátyja pedig agitációért már hathavi börtönt ült 

A nemzeftiszocialista-párt hat vezetőtagját, köztük 
egy egyelemi fanárt, letartóztatták 

Az oszírák hadügui kormánu mozósitotta a üroli Helmwehri 
Bécs, október 3. 

Európa közvéleménye örömmel és meg- 
nyugvással vette tegnap este a késő ceti 
órákban tudomásul, hogy Dollfuss sebei 
nem veszedelmesek. 

Dollfuss tegnap este már a rádióban is 
beszélt, hogy megnyugtassa Ausztria na- 
gyon aggódó népeit. Röviden szólott, de 
minden szava megnyugtatás és megenv- 
hülés volt. Nem fenyegetőzött és nem vá- 
dolt egyetlen szóval sem. Elmondatta, 
hogy sebei ellenére is jól érzi magat és 
közölte, hogy orvosa megengeli neki, 
hogy már két napon belül ismét hivata- 
lában legyen. Addig is azonban - és ez 
szinte mentegetőzésnek hangzott - a fo- 
lyó és halaszthatatflan ügyeket lakásán 

intézi el. 
Beszéde végén kedélyesen megjegyezte, 

hogy ha a katona a háboruban ilyen köny- 
nyü sebet kapott volna, azt „ezerforintos" 
sebként dédelgette volna. 
A merénylet hire, természetesen. a rá- 

dió-leadóállomások utján tegnap délután 
percek alatt elterjedt az egész világon. A 
táviratok százai árasztják el Dollfusst, a 
kinek szerencsés megmenekülése alkalmá- 
ból szivből gratulálnak 
Feltünő volt, hogy a táviratok között 

szinte 
elsőnek érkezett be Neurath német kül- 
ügyminiszter tápirata, aki Németország 
nepében fejezte ki szerencsekivánatait. 

A Reichspost megállapitja, hogy Német- 
ország távirata meglehetősen meleghangu. 

AKi volt a merénylő? 
A merénylő - ezt az első pillanatban 

is helyesen állapitották meg - az osztrák 
hadsereg kötelékéből elbocsátott katona. 
Az első jelentések szerint Dertilt (a me- 
rénylő neve előbb Tertil, majd Bertil né- 
ven került a világsajtóba) azért bocsátot- 
ták el a hadsereg kötelékéből, mert nem- 
zetiszocialista volt és a hadseregben agi- 
tációs munkát opégzett. 
A tegnap éjszaka megjelenő iapok 

mind arról számolnak be, hogy a merény- 
lő nemzetiszocialista érzelmü. Fey volt 
biztonsági miniszter, jelenleg alkancellár, 
ma reggel azonban jelentést adott ki, a 
mely szerint „a merénylőnek a nemzeti- 

szocialista-párthoz való piszonyát és a 
merénylő és a párt közötti összefüggés! 
nem lehet még megállapitani". EÉbből az 
alkancellári nyilatkozatból egyes jobbol- 
dali lapok sietve megállapitották, hogy 
a merénylő nem nemzetiszocialista. Akad- 
tak olyan lapok is, amelyek marxista ér- 
zelmünek állitották be a merénylőt, holott 
az alkancellár nem azt vonta kétségbe, 
hogy Dertil nemzetiszocialista, csak azt, 
hogy a nemzetiszocialista-part és a me- 
rénylő között összefüggést lehetne még ta- 
lálni. 
A ma délutáni órákban azonban itt is 

eloszlott minden kétség. 

A bécsi rendőrség főnöke, Sevydel rend- 
őrségi elnök ma hajnalban nagy appará- 
tussal kezdett neki a nyomozásnak. Sey- 
del mindenekelőtt házkutatást tartott a 
merénylő családjánál és a házkutatásból s 
a kapott vallomásokból a következőket 
szegezte le: 

Nemcsak a merénylő, hanem egész csa- 
ládja nemzetiszocialista érzelmü. A család 
tagjai a hitet azonban nemcsak pvalljátk, 
hanem annak propagálásában aktut részt 
is vesznek. A családnak tagja dr, Günther 
Paymond osztírák iró i, aki ismert nem- 
zetiszocialista vezetőember. 

A merénylő egyébként kihallgatása soe- 
1án maga is azt pallotta, hogy, véleményye 
szerint, Ausztriát csak mostohaapja, dr. 
Günther Raymond iró esznéi menthetik 
meg és ezért lőtt bele Dollfussba Dertil 
kijelentette azonban, hogy bár recolperes 
merényletet köpvetett el a kancellár ellen, 
megölni nem akarta. 

Egyébként a szolgáltatott vallomások- 
ból kitünik, hogy 

a merénylő bátyja, Dertil Kurt, aki 
szintén az osztrák hadsereg tagja voolt 

ovalamikor, nemzetiszocialista agitációért 

már egy alkalommal hathónapi bőrtent 
ült. 

Azóta Dertil Kurt változatlanul a nemze- 
tiszocialista-párt szolgálatában all és sü- 
rün megy át Bajorországba, nyilván azért, 
hogy onnan utasitásokat vagy egyéb meg- 
bizatásokat hozzon. 

............................................. ........... 

„a felforgató elemekkel szemben a kormány 
most már a kiméletlen erőszak fegyverépel! 
él". Mást mondott. Azt mondotta hogy a se- 
bek nem fájnak már és két nap mulva ismét 
a hivatalában dolgozik, de addig is - nehogy 
iskolakerüléssel méltóztassék gyanusitani, - 
otthon a lakásán elvégzi a reslanciát. És a 
végén azoknak, akik aggódnak érette és sze- 
retik a kis Milimetternich minden humorát, 
még viccet is mondott Dollfuss a rádióba. 

- A háboruban boldog lett volna a katona, 
ha ilyen sebet kap. Az ilyen nagyszerü se- 
beket, mint az enyém, ezerforintos sebeknek 
hivták a nagy csatában. 

Szólt és Ausztriának a Lautsprecher előtt 
álló hatmillió polgára megnyugodva és derü- 
sen vette tudomásul, hogy a Dollfuss elleni 
merénylet nem sikerült. : 

És tegyük gyorsan hozzá: az Ausztria ellen 
irányuló merényletek egyike sem sikerülhet 
sohasem. A revolver golyója ostoba és az os- 
toba golyó találhat is. Egy pár miiméter és 
a borda helyett a szivet járja át. A golyó le 
het, de az osztrák nép sohasem lesz ostoba. 

Nyugalmán, felsőbbséges bölcsességén, igaz 
és mélyről fakadt kulturáján megtorpannak 
a nyilak. Visszapattannak. 
Ha náci az eszme, ha bolseviki, ha a faji 

elmélet hive, ha a nemzetköziség apostola, 
nem megy át a vérébe és sohasem lesz egy 
vele. Nem járja a polkát, mikor az afrikai 
táncok a divatosak, de nem lesz afrikaivá, 
mikor egyszer Európában és európainak szü 
etett. 
Most ő is a fasizmust járja, mert a kény- 

szer és a guny a fasizmusra kényszeriti, de 
kényszeredetten járja és közben éppen ezért 
kigunyolja a fasizmust. Hozza a rendi, a tar- 
tományi és az államtanácsot, de nem nugy, 
mint a - négerek, ahogy a dudák ütemére 
ropják. 
Csak igy, igy osztrákosan. Igy strauszo- 

san. Igy beethovenesen, mozartosan, mosolyo- 
san, humorral és felsőbbséggel. 
A kis Dollfussért összedobban a szivülk, 

mert volt és mert megmaradt a szivük. A 
nagy epidémiáktól elborzad a lelkük, mert 
nem birja és mert tiszta a lekük. 

A megszedült világ diadarmámorban kö- 
szöntötte Ausztriának a rceakció és fasizmus 
karjaiba való beleomlását. Kár volt a nagy 
lelkesültségért: Ausztria nem omlik és nem 
omlott bele. 

Ausztria csak a drótot türi, amelyen rán- 
gatják és ha lehet, megcsalja a gazdát, aki 
lelette korbácsot suhogtat. 

Egy kis gunyos és fölényes fricskával disz 
kreditálja a nagyképü blölf patetikus talár- 
ját Dollfuss. Más diktátor nemzetiszocialista 

terrormerényletnek orditaná ki ezt az alap- 
jában véve aljas és rettenetesen embergyil- 
kossági kisérletet. Dollfuss ellenbes lekicsiny- 
li és „ezerfe-intos' prima sebnek csufolja. 

Nem értékeli, hanem leértékeli. 
Nem veszi komolyan, hogy ne vegyék ke- 

molyan. 

Még egy-két ilyen „elbocsátott katona 
bosszuja" és Dollfuss eléri, amit akar, eléri, 

hogy még azok sem veszik komolyan az osz- 
trák fasizmust, akik a tömegőrület mámorá- 
ban már-már tényleg karjaiba szédültek.



2. oldal 

lozsósiiottál 
az amerikai tenyeri haderő egyrészét 

DERTIL SZEREPE 
A KATONASÁGNÁL 

A nmerénylő előéletére vonatkozólag 
az Az Est bécsi munkatársa magánnyo- 
mozáest is végzett. Ennek a nyomozásnak 
eredményét a budapesti Az EÉst 
délutáni száma a következőkten közli: 
- Dertil - mondja az Az Est - a 

katonaságnál nyilt nemzetiszocialista pro- 
agandát folytatott. Nemcsak a százada, 
em az egész zászlóal; tudta, hogy 

Dertil a nemzetiszocialista párt agitá- 
tora. Amig Ausztniában nem volt tilos a 
nemzetiszocialista párt müködése, Dertil 

a katonaságnál is nyiltan hangsulyozta, 
hogy az eszme hive és amelett agitált, 
hogy bajtársai lépjenek be a nemzeti- 
szocialista pártba. 
Annál az ezrednél, amelynél Dertil 

szolgált, egy „Barna Katonai Szövetség" 
is müködött. Ennek a szövetségnek ve- 
zére maga Dertil volt. Ebben a minősé- 
gében összedolgozott egy Sándor veze- 
téknevü katonvával, akit féktelen agitá- 
ciói miatt előbb csak más ezredhez he- 
lyeztek át, majd később végleg kizárták 
a hadsereg kötelékéből. 
A harmadik gyalogezredben, ahol Der- 

til szolgált, a merénylőt tartották a nem- 
zetiszocializmus leglelkesebb agitátorá- 
nak. Dertil a tisztek tudta és azok háta- 
mögött röpiratokat és könyveket csem- 
pészett be a kaszárnyába. A röpiratokat 
terjesztette, a könyveket pedig árusitot- 
ta. 

A volt osztrák nemzetiszocialista 
párt hat vezérét letartóztatták 

Sevdel rendőrfőnök nemcsak a me- 
rénylő és családja ellen vezeti a nyomo- 
zást hanem széleskörü nyomozást indi- 
tott annak megállapitására is, hogy 
vajjon a merénylő és a földalá mene- 
kült osztrák nemzetiszocialista párt 
között nem állott-e fenn összeköttetés. 
Még az éjszaka és ma hajnalban a 

rendőrség rengeteg nemzetiszocialista ve- 
zetőnél házkutatást tartott. A rendőrség- 
nek ugyanis az a meggyőződése, hogy az 
esetet nem szabad egy elbocsátott katona 
egyéni bosszujának tekinteni, hanem fel 
kell tételezni, hogy a büntett elkövetésé- 
ben segitőtársai is voltak. 
De nemcsak Bécsben, hanem a többi 

tartományokban eddig összesen nyolc 
egyént tartóztattak le, akikről kiderült, 
hogy a merénylővel személyes összeköt- 
tetést tartottak fenn. 
Ma délután vett bécsi jelentés szerint 
a déli órákban a volt osztirák nemzeti- 
szocialista-párt hat előkelő vezérét le- 
tartóztatták. 

A rendőrség egyelőre a neveket nem adja 
ki, csak annyit közöl, hogy 
a hat pezér között egy egyetemi tanár 
is pan. 
Bécsben a kormány riadókészültséget 

rendelt ugyan el, de ez a nagy óvintéz- 
kedés teljesen feleslegesnek látszik, mert 
az osztrák főváros teljesen nyugodt. 
Késő délután vett jelentéseink szerint 

a tiroli Heimwehrt ma délután mozgósi- 
tották. 

DOLLFUSS SZÜLETÉSNAPI 
AJAÁNDÉKA ÉS AZ OSZTRÁK 
HIVATALOS POLITIKA ÁLLÁS. 
PONTJA 

A ma délutáni bécsi lapok fájdalmas 
rezignációval állapitják meg, hogy Doll- 
fuss éppen ma, a merénylet másnapján 
töltötte be 44. évét. Dollfussnak ma bvan a 
születésnapja és a merényletet tegnap kö- 
vették el ellene. 
A bécsi lapok nagy melegséggel irnak 

a kancellárról és sejtetni engedik, hogy 
az osztrák kormány nem akarja a „me- 
rényletet" felfujni. 

A kormánynak nagyon kellemetlen, hogy 
a merénylő valóban nemzetiszocialista 
agitátor és hogy, mig mostohaapja egyike 
a volt nemzetiszocialista-párt egyik leg- 
lelkesebb vezéreinek, addig bátyja már 
börtönbüntetést is ült állami és társadal- 
mi rendet felforgató agitáció cimén. 
A kormány jobban szeretne, ha Dertil- 

ről nem derülne ki, hogy összeköttetésben 
állott a földalatti náci-párttal, mert ebben 
az eseftben nem kellene a nemzetiszocialis- 
tákkal szemben eljárni és igy az a félig- 
meddig lenyugodoít helyzet, amelyet a 
keresztényszocialista-fasiszta diktatura 
proklamálása teremtett, állandósulhatna. 
De, ezenfelül, már csak azért is kellemet- 
len volna a kormánynak, ha a merénylet 
és a nácipárt kapcsolata igazolódnék, 
mert ebben az esetben a külföldnek azt 
kellene hinni, hogy a diktatura ellenére is 
Décsben a polgárháboru előszelei fujnak, 
Ma délután egyébként a merénylőt a 

reudőr-orvosok is megvizsgálták és megál- 
lapitották, hogy teljesen épelméjü és igy 
tettéért felelős. 

szerda 

. 1933. október 6. 

Leverik a kubai kommunista forradalmat 
Washington, október 5. 

A kubai forradalom legujabb fejleményei 
nagy nyugtalanságot idéztek elő az Egyesült 
Államokban. Az amerikai kormány csendes 
szemlélő volt mindaddig, amig azt lehetett 
remélni, hogy az uj kormányalakulatok va- 
lamelyike biztositja Kubában a rendet és a 
nyugalmat. Ugy látszott, hogy San Martin 
elnök és Battista hadseregparancsnok urai 
lesznek a helyzetnek. 

Az utóbbi napokban azonban egyre na- 
gyobb erővel lépnek föl a kommunisták és 
emiatt napirenden vannak az utcai harcok. 
Az Egyesült Allamok kormánya most már 
nem nézheti tétlenül a vérengzést s ameny- 
nyiben Battista sem tudja biztositani a ren. 
det, közbelép. 
Magánjelentések szerint Washingtonban 

amiatt van nagy nyugtalanság, mert 
Battista hadtestparancsnok ujra nagyon 
kacérkodik a kommunista mozgalommal. 

A legujabb hirek kiegészitik a washingto- 
ni jelentést 
Ezek szerint az amerikai tengerészeti mi- 
nisztérium intézkedett, hogy a Virginiában 
és Haitiben levő nagy hadihajók többezer 
sorkatonasággal álljanak utra készen. 

A Vyoming nevü cirkáló, amelynek a fedél- 
zetén 660 tengerész van, már utnak is in- 
dult. 

MEGKERÜLT AZ ELNÖK 

Legutóbbi lapszámunkban jelentettük, 
hogy hétfőn délután a vérengzések miatt 
megborzadt spanyol nagykövet nem ta- 
lálta meg San Martin elnököt, akit köz- 
belépésre akart felkérni. A nagykövet si- 
kertelen kisérlete nyomán aztán elter- 
jedt a hir, hogy San Martin elnök sebe- 
sülten az egyik kórházban fekszik s va- 
lószinüleg fogságban tartják esetleg a 
kommunista felkelők, vagy talán maga 
Battieta. a hadseregparancsnok. 

A csehszlovákiai német egység 
ifelbomlása 

A Szudétanémetek Szövetsége maga mondta ki a leloszlást 
Prága, október 5. 

A csehszlovákiai Szudétanémetek Nemzeti 
Szövetsége kimondotta a feloszlását, szabad- 
dá téve az utat minden szudétanémetnek ar- 
ra, hogy ahhoz a politikai párthoz csatlakoz- 
zék, amelyhez akar. 

A csehszlovákiai németség ereje és politi- 
kai sulya nagyon nagy volt, amit mutat az 
is, hogy a koaliciós kormányt náluk nélkül 
nem lehetett megalkotni. A német Nemzeti 
Szövetség, mint politikai pártalakulat is erős 
és egységes volt s igy most 
az önmaga feloszlását elrendelő határozat 
óriási meglepetést okozott. 
A Nemzeti Szövetség vezetősége egyébként 

a feloszlást kimondó határozatot indokolja 
is. Ez az indokolás sulyos támadás a cseh 
kormánnyal szemben, amennyiben hirül ad- 

ja, hogy 
a feloszlást a kormány részéről voárható 
feloszlató rendelet megelőzésére kellett ki- 
mondani. 

Ennek az indokolásnak az alapja az a ki- 
sebbségellenes hajsza, amit a cseh kormány 
ujabban a németek ellen is megkezdett, mert 
czek nemrégiben Hlinka pártja mellett nyi- 
latkoztak. Vannak azonban olyan magyará- 
zatok is, hogy 

a nemzetiszocialista mozgalom az eddig 
legnyugodtabb szudétanémetek között is 
annyira elterjedt, hogy a Nemzeti Szövetség 
a nyilt pártszakadástól félt s azért inkább 
maga adta meg a lehetőséget arra, hogy a 
nemzetiszocializmus felé huzódó tagok be- 
léphessenek a nemzetiszocialisták pártjába, 
anélkül, hogy a nyilt szakadás megtörtén- 
nék. 

E magyarázat szerint a párt, a kormány és 
közte keletkezett, egyébként elég sulyos el- 

lentétet csak alkalomnak használta fel. Ezek 
a vélemények nem tartják valószinünek, 
hogy a prágai kormány a szövetség feloszla- 
tását megkisérelni merte volna. 

Egészen példátlan a Bangue de Paris 
eljárása a román kincstárral szemben 

A más rendehetéssel odajuttatott pénsz 
megilariása közönséges sikkasziás 

A belpolitika eseményei 
Bukarest, október 5. 

A politikai életnek kimagaslóan legnagyobb 
eseménye a román kormánynak és a világ- 
szerte ismert párisi nagybanknak, a Bangue 
de Paris et des Pays-Bas-nak a konfliktusa. 
Mint ismeretes, ez a bank, amelyen keresztül 
a román kormány a külföldi hitelezőknek fi- 
zetni szokott, visszatartotta azt az összeget, 
amelyet a román kormány a külföldi adós- 
ságok október elsejei esedékességének 20 szá- 
zalékaképpen a pénzintézethez befizetett az- 
zal, hogy a summát a bank a hitelezőkhöz 
továbbitsa. A Bangue de Paris ezt a további. 
tást megtagadta, ehelyett az összeget külön 
számlán „blokálta", lefoglalta. 

A román kormány táviratilag tiltakozott 
a bank eljárása ellen. A pénzintézet a bloká- 
lást, hirek szerint, a következőképpen indo- 
kolja: i 
Miután a román kormány és a külföldi hi- 

telezők között semmiféle megállapodás nin- 
csen, ennélfogva a bank nem teljesithet rész. 
leges fizetést, hanem arra lenne kényszerit 
ve, hogy a külföldi hitelezőknek egészében 
nyujtsa á: követelésüket, egészen addig, a 
mig a ázalékos befizetés kimerül. Igy 
csak apnának pénzt, akik előre jelent- 
kezn zok pedig, akik a 20 százalék el- 
fogyá in keresnék fel a bankot, nem jut- 
nának egyetlen fillérhez sem. 
Ezzel az indokolással szemben mértékadó 
tényezők a következőképpen látják a helyze- 
tet: 

A Bandue de Paris et des Pays-Bas az 
1929-es és 1931-es román kölcsönök kibocsá- 

tói közé tartozott s lehet, hogy a hitelezőkkel 
szemben kötelezettséget vállalt. A bank a ro- 
mán kölcsönökben közvetlenül is erősen ér 
dekelve van. Itt lehet valahol a „blokálás" 
nyitja. A bank nyilván meg akarja tartani 
a summát. Igy legalább követeléseinek egy 
részét biztositva látná. 

Ha a helyzet tényleg igy áll, akkor a kon- 
fliktus, amely példanélkülinek látszik, rend- 
kivül sulyos következményeket vonhat maga 
után. 

Ugyanis a román kormány a „blokálást" 
ez esetben bünügyi jellegünek itélné, azaz 
a blokálás és a sikkasztás kritériumait 
igyekeznék összeegyeztetni. 

BONYODALMAK 
A blokálásnak egyébként bonyolult válto- 

zatai következhetnek be. Lehetséges az, hogy 
a hitelezők végső fokon elfogadják a román 
kormánynak azt az ajánlatát, hogy követe- 
lésükből 20 százalékot kapjanak meg. Ez 
esetben a bank kénytelen lesz a szóbanforgó 
összeget a hitelezőknek kifizetni. 
De ha a hitelezők nem fogadják el a 20 

százalékot? 
A kérdésre egyelőre lehetetlen válaszolni 
A szóbanforgó összeg egyébként 8 mill 

365 ezer francia frank. Tehát körülbelül 60 
millió lej. 

A FINANCIAL NEWS 
cimü ismert angol pénzügyi szaklap leg- 
utóbbi számában élesen támadja a román 
rpénzügyi kormányzatot a transzfermorató- 
rium miatt 

Mára kiderült, hogy mi történt az el 
nökkeli. San Martin az egyik kórházat 
látogatta meg, ahol sebesült katonák fe- 
küdtek. A kórházból való távozásakor 
aztán eddig még ismeretlen tettesek me- 
rényletlet kiséreltek meg ellene. Az el- 
nök már autón ült s igy a merénylők 
célt tévesztettek. Többször lőttek, de 
egyetlen golyójuk sem talált. Az elnök 
után haladó autót néhány lövés érte, de 
az utasoknak ezen a kocsin sem történt 
bajuk. 
A merénylet után az elnök kerülő uta- 

kon hajtatott haza autójával s igy egy- 
ideig az elnöki palotában valóban nem 
tudták, hogy tulajdonképpen hol is van 
és mi történt vele. A merénylet hire vi- 
szont elterjedt s igy alakult ki a merény- 
letből és a kórházlátogatásból az a jelen- 
tés, hogy San Martin az egyik kórház- 
ban sebesülten fekszik. 

probléma a Népszö- 
velség előtt!t 

Genf, október 5. 
A Népszövetség hatodik főbizottságának 

keddi ülésén Baranyai magyar delegátus tar- 

désében. Elégedetlenségét fejezte ki a kisebb- 
ségi panaszok elintézési módja fölött, kihang- 
sulyozván, hogy a Madridban elfogadott el- 
járási mód elméletben ugyan hozott némi 
erednényeket a kisebbségek javára, ezek 
azonban a gyakorlatban nem jelentenek sem- 
mit. ; 

Erdély kisebbségeiről is beszélt. 

sebbségek elkeseredése a Népszöpetség ki- 
sebbségi ügyvitele miatt, hogy ott már nem 
is tartják érdemesnek a peticiózást. 

gyalására és megoldására 
külön bizottságot, alakitsanak egyet a ki- 

arra, hogy a romániai magyar kisebbségek- 
nek az iskolasérelmek és a magyargyalázó 
tankönyvek miatti panaszát a határozat sze- 
rint közzé kell tenni a Népszövetség hivata 
loe lapjában. Ez eredmény ugyan, de csak 
látszólagos eredmény, mert, - sajnos, - 10a- 
gát a panaszt nem is terjesztették a tanács 
plénuma elé. 
A zsidókérdéshez szerdán délelőtt Ormsby- 

ségi kérdéssel foglalkozó bizottság ülésén. Az 
angol delegátus kifejtette, hogy a fajiság el- 
vének érvényesitését bármely kormányrend- 
szerben képtelenségnek és elutasitandónak 
tartja. Az angol világbirodalom példáui 
azonnal felbomlana, mihelyt a fajiság elvét 
akarnák érvényesiteni a kormányzásban. 

Ettől függetlenül azon az állásponton van, 
hogy amennyiben a zsidóságot 
állam nem veszi be a maga nemzettestébe, 
ugy föltétlenül biztositania kell ennek az ál- 
lamnak a kisebbségi jogokat a zsidók részé- 
re is. Szükségesnek tartja tehát, hogy az 
1922-es kisebbségi határozatokat mindenütt 
érvényesitsék a zsidó kisebbségek javára és 
védelmére is. 

Egy aradi iliu lovag 
hirielen eltünése 

Arad, október 5 
. Az aradi éjjeli élet egyik általánosan 
ismert alakja, Valeanu Aurél fiatal vár- 
megyeházi tisztviselő váratlanul eltünt 
a várocsból. 

kasztási ügy huzódik meg. Valeano 
pénztárosa volt valamelyik magánegye- 
sületnek. Ez egyesületben néhány nap- 
pal ezelőtt váratlan rovancsolást tartottak 
és nagyobb hiányokat fedeztek fel. A 
fiatalember kétségbeesetten futkosott ba- 
rátaihoz, segitséget kérve tőlük, de senki 
sem állott rendelkezésére. 
A megyeházán, ahol Valeanu szintén 

kezelt pénzeket, most folyik a vizsgálat 
annak a megállapitására, hogy vajjon a 
fiatalember nem zsebelt-e el illetéktelen 
összegeket? i 

TEMISZ-, FUTBALI-, 
felszerelések 
jók. olcsók: 

Sportüzletében, 
Brassó, Kolester-utcs. 

ATHIÉTIKA 
Tnnscn 

Az erdélyi kisebbségi 

tott hosszu beszédet a kisebbségvédelem kér- 

Kijelentése szerint Erdélyben akkora a ki- 

Javasolja, hogy miután annyiféle kérdés tár- 
alakitottak már 

sebbségi kérdés tárgyalására is. Rámutatott 

Gore angol kiküldött szólott hozzá a kisebb- 

valamelyik 

Az eltünés mögött állitólag egy sik- 
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1933. október ő. 

A KMronstadter Zeituna 
már megimi nagyom 

rsidózikk 
Bizonyos civilizációs érzék arra kényszerit 

bennünket, hogy megválogassuk, kivel álljunk 
szóba, kivel vitatkozzunk, kivel hadakoz- 
All! 

Ezért a „Kronstádter Zeitung' cimü, meg- 
hetősen vigasztalan brassói sajtótermék csa- 

tározási szándékainak csak ritkán, végső 
szükség esetén állunk elébe. Elvégre senki 
sem igényelheti azt tőlünk, hogy a faji áju- 
latban leledző lapocska kétségtelenül üzleti 
jellegüű felhördüléseit sorba megoálaszoljuk, 
pisszautasitsuk, vagy éppen leleplezzük. 

Elég, ha ritkán, egy-egy kirivóbb kron- 
etüdteri megnyilvánulás kapcsán mutatunk 

4á ennek a nyomtatványnak eszmei és erköl- 
i szinvonalára. 
Tegnapi számunk első oldalán bukaresti 

és budapesti jelentések nyomán megirtuk azt, 

hogy Dollfuss osztrák kancellár ellen egy 
Dertil nevü fiatalember, akit nemzetiszocia- 
ista izgatás miatt elbocsátottak a hadsereg 
kötelékéből, merényletet követett el. 

Mit válaszolhat erre egy faji, de semmi- 
setre sem feji alapon üzletelő lapocska? 

jegyzése: 

- Ezzel szemben a sajtó egy része, közöt- 
ük az itteni zsidó Brassói Lapok is, azt je- 
enti, hogy a merénylő nemzetiszocialista. 
Ennek a széljegyzetnek ostoba és kulturá- 

atlan, egyben teljességgel megalapozatlan 
elekezeti oldalvágásra nincs mit felelni A 
Brassói Lapok, mindenki tudja, nem zsidó 
ap, hanem harcias kisebbségi magyar orgá- 

Ezt tette akkor is, amikor dr. Fritz Theil ur, 
a Kronstádter Zeitung főszerkesztője még ra- 
dikális volt s mint ilyen, igyekezett magának 

kis politikai karriért kiverekedni. Ezt teszi 
ma is, amikor dr. Fritz Theil ur átlovagolt a 
hitleri konjunkturába. S ezt fogja tenni hol- 
hap is, amikor dr. Fritz Theil ur... ugyan, 
kedves Theil mester, hol fog maga állást fog- 
alni holnap? 

Ennyit, ami a müveletlenségre és izetlen 
ségre tartozik. A 

Ami pedig az ujságirói lelkiismeretessé- 
get, helyesebben a Kronstödter Zeitung nyilt 
Éés megdöbbentő hamisitását illeti, a követke- 
zőket kell, leleplezésszerüen, megállapita- 
nunk: 

sajtó egyrésze, honem - az összevissza ha- 
zudozó, vidéki fajvédelmi ujságocskáktól el- 
ekintve - a voilág összes lapjai egyöntetüen 

megirták azt a tényt, hogy Dertil, a merény 
lő, nemzetiszocialista izgató. 
Az Adeverul cikkének például 1gy hangzik 

a cime: 

„A merénylő hitlerista." 
A Lupta, noha a nemzetiszocializmussal 

okonszenvező kormány félhivatalos lapja, 
szintén kiáltó cimben szögezi le, hogy Dertil 
nemzetiszocialista. 
A „Reichspost", az osztrák keresztényszo 

cialista párt világszerte ismert és elismert 
ivatalos lapja, a merényletről szóló tudósi- 

tásban többek között a következőket irja 
„Dertilt az osztrák hadseregből nemzett- 

szocialista izgatás miatt kizárták." 
A „Neues Wiener Tageblatt", Bécs konzer- 

vativ világlapja, igy ir: 
„Értesüléseink szerint Dertil nemzetiszocia- 

Vista agitátor." 
A „Le Temps', a francia kormány külügyi 

hivatalosa és a földkerekség egyik legelőke- 
lőbb, legmegbizhatóbb ujságja, a merényletet 
nemzetiszocialista aknamunkának tudja be. 
A budapesti lapok egyöntetüen leszögezik 

zt, hogy a merénylő náciagitátor. „Az Est" 
zerda délutáni száma többek között meg- 
egyzi: 

„Nemcsak Dertil százada, hanem az egész 
ászlóalj is tudta azt, hogy a fiatalember 
emzetfiszocialista agitátor, aki a röpiratokal 
átizsákban csempészte a katonák közé." 
Scheidl, a bécsi rendőrfőkapitány, - re 

tödter Zeitung kamélconja, - megállapitot- 
a, mint a legujabb jelentések mondják. 
ogy Dertil a katonaságnál az izgatás lelke 
olt. Családjának minden tagja nácipárti. 
Bátyját, Kurtot, nemrégiben hathónapi bör- 
önre itélték. 

x 
Nos, folytassuk-e tovább az adatok felso- 

elását? 
Felesleges lenne. Ezzel szemben fel kell 

retnünk a kérdést, hogy a Kronstádter Zei- 
ung tépedett-e, pagy tudatosan hamisitott? 
Nos, a felelet egyszerü: Hamisitott! 
Ugyanis a Kr. Z. külpolitikai hireit ugyan 
ól a forrásból nyeri. mint mi: a buda. 

esti „Dunapósta" tápirati iroda utján. Fz 
zZ iroda, nem lehet titok, konzervativ termé- 
etü vállalat, amelynek a Magyar Távira 
rodával és igy közvetve a magyar kormány 
attal való kapcsolatai közismertek. 
1. „Dunapósta" a merényletet táviratilae 
özölte a Brassói Lapokkal és a Kronstádter 

Ime, szószerint a Kronstádter Zeitung meg- 

um, amely egyetemes emberi célokért küzd. 

Nemcsak a Brassói Lapok és nemcsak a 

nélhetőleg. van olyan illetékes, mint a Kron 

az egyik rendőrtiszt 
mitroff előadja, hogy a pénteki tárgya- 

/ 
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Minden képzeletet felülmuló 
tiüzvész Los-Angelesben 

Egész utcasorok állnak lángtengerben 
Los Angeles, október 5. 

Kalilornia fővárosában, Los Angeles- 
ben hatalmas tüzvész dühöng Az eddig 
beérkezett és meglehetősen hézagos jelen- 
tésekből is látható annyi, hogy 
a tüzvész minden elképzelhető méretet 
meghalad. 
Londonon keresztül továbbitott jelen- 

tés szerint a tüz a város parkjában álló 
mutatványos fabódék között keletkezett. 

Ezek a bódék egészen fából vannak s ez 
magyarázza meg azt, hogy a tüz hamaro- 
san elterjedt s aztán a nagy hőségben ki- 
csapott a parkból a közel utcasorra is. 
Ebben a pillanatban egész utcasorok ál- 
lanak már lángtengerben, amit mutat 
az is, hogy a jelentés szerint 4000 tüz- 
oltó dolgozik minden erejét megfeszit- 
pve, hogy gátat pessen a katasztrófa to- 
vábbterjedésének. 

Ujból folytatják a lipcsei 
Van der Lubbe 
Dimitroif megveretése és Torgler 

Lipcse, október 5 
Néhány napos ezünet után ma délelőtt 

tiz órakor folytatták Lipcsében van 
der Lübbe és társainak bünperét. 
Lubbe láthatóan jobb szinben van, 

mint legutóbb és valamivel áélénkebben 
ül a vádlottak padján. Arról, hogy 
„jobban és többet" beszél is e majd, a 
biróságnak még nem volt alkalma meg- 
győződni, mert a mai nap nem az övé, 
hanem Tforgler kommunista képviselőé. 
A tárgyalás elején az elnök bejelenti, 

hogy küllöldről táviratot kapott, amely- 
ben közlik vele, hogy Dimitroff bolgár 
vádlottat egy rendőrtiszt sulyosan bán- 
talmazta. Ez a távirat azt kéri az elnök- 
től, hogy védelmezze meg ennek a vád- 
lottnak testi épségét. 

Az elnök e sürgöny hatása alatt első- 
nek Dimitroffot állitja a biróság elé. - 
Meg kérdezi tőle, hogy igaz-e az, hogy 

bántalmazta. Di- 

lás déli szünetében egy bulgáriai ügyész- 
szel beszélgetni kezdett, mire az egyik 
rendőrtiszt őt kidobta a teremből. 
A rendőrtiszt áll ezután 4 biróság elé, 

és elmondja, hogy Dimitroff szabály- és 
törvényellenesen egy bolgár civil ember- 
rel beszélgetni kezdett. Ő felszolitotta, 

per tárgyalásált 
szerepe a mai tárgyalás anyaga 

hogy ne beszéljen vele, ezután, anélkül, 
hogy bántalmazta volna, kivezette a te- 
remből. 
Horgler kommunista kihallgatása kö- 
vetkezik. E kihallgatásról szóló tudósi- 
tás nagyon hézagos. Nem adja elő folya- 
matosan, hogy milyen ténykörülmények- 
re ballgatták ki a birodalmi gyülés volt 
képviselőjét. 

Az egyes vett kérdéseket és felelete- 
ket az alábbiakban adjuk: 
Elnök: Találkozott Ön valaha is 

Van der Lubbeval? 
lorgler: Igen. Ebben az életben 

egyetlenegy alkalommal találkoztam 
vele. 
Elnök: Meddig volt Ön február 27-én 

a Reichstag épületében? 
Torgler: Este 20 óra 17 perckor men- 

tem ki az épületből. 
Elnök. A vizsgálat megállapitja hogy 

Ön visszatért az épületbe és duzzadt volt 
az aktatáskája. 

Torgler: Az épületbe nem tértem visz- 
sza, de az aktatáskája tényleg mindig 
duzzadt: sok ujságot szoktam benne tar- 
tani. 
Az összefüggés és a folyamatos rész- 

letjelentés hiányzik és igy a vádlott vai- 
iomásáról ma még tisztaképet nyerni 
nem lehet. 

A Balkán-államok medunták 
al „iMegen' beiolyást 

Megtörréni a nagy királyialálkozó: Boris és 
Sándor királyok közölt 

Bulgária a királylátogatás ellenére semn lép be 
a kisántántba 

Szófia, október 5. 
Az első nagy király-találkozó ma dél- 

előtt lezajlott. 
Sándor szerb király hajója befutott a 

Várna melletti Euxinográdba. A Dobrov- 
nik nevü cirkáló kikötött és Sándor ki- 
rály bolgár földre szállt. ; 
A hajó megérkezése és a király partra- 

lépése alkalmával már jelen volt Boris 
bolgár király, aki a királyi vendéget nagy 
és ünnepélyes fogadtatásba részesitette. 
Az ünnepélyes fogadtatás után a két 

királyt kisérete magára hagyta. A két 
uralkodó az euxinográdi trópikus kert- 
ben fel és alá sétálva ezután hosszan be- 
szélgettek. ; 

Természetesen erről a bizalmas királyi 
megbeszélésről hivatalos jelentést nem 
adtak ki. Az az egyetlen hivatalos jelen- 

tés, amelyet ennek a találkozónak ügyé- 
ben a bolgár távirati iroda kiadott, azt 
mondja, hogy a királytalálkozónak 2gyál- 
talában nem oolt politikai jellege. 
A bolgár távirati iroda ezzel kapcsolat- 

ban közli még, hogy a jugoszláv királyi 
pár még a találkozás estéjén tovább uta- 
zott Istambul felé. 
Ha a távirati irodák szükszavuak is, 

annál hangosabbak és többet beszélnek a 
bolgár politikai körök. Nyiltan beszélik 
Szófiában, hogy ennek a király. látogatás- 
nak az volt a nem is rejtett célja, hogy 
Bulgária lépjen be a kisántántba. Volta- 
képpen Herriot sem aka egyebet, ami- 
kor legutóbb Szófiába ellátogatott és Sán- 
dor király sem ért el többet, mint ameny- 
nyi Herriotnak - nem sikerült. 
Genfben ma délután már egy olyan 

Zeitunggal is. A táviratok azonos szövegüek. 
Mindig, minden ügyben egyforma, szószerint 
megegyező tudósitást kapunk. 

Ideiktatjuk a távirat egy részét: 
„Merenyloe Dertil exkatona aki nemzeti szo- 

cialista erzelmue exaltalt fiatalember stop 
kijelentette Ausztriat csak mostohaapja Ray 
mond Guenther iró megmentheti ezert bele. 
loett Dollfussba... 
A Kronstadter Zeitungot tehát arról tudó- 

itották, hogy a teittes hitlerista. 
A Kr. Z. azonban meghamisiotta a tény- 

állást. 

Tudatosan és az ujságirói erkölcs szégye 
Lére. 

Két merénylet zajlott le. 

Kedden az egyik. Egy nácilegény Dollfuss 
ellen. 

Szerdán a másik. Egy sajtólegény az uj- 
ságirói becsület ellen. 

Szerencsére, a szerdai merénylő olyan je- 
lentéktelen és komolytalan, hogy ez a be- 
csület uem szenvedhet tőle érzékeny sebet. 

A kár felbecsülhetedlen. Halott is sok 
van. 

A jelentés eddig hatoan halálos áldozat- 
ról és 15 sulyos sebesültről tud. 

A város polgári és katonai hatóságai ál- 
landóan a helyszinen tartózkodnak, a ve- 
szélyeztetett területet pedig katonaság 
vette körül, hogy a tüzoltók munkáját 
megkönnyitse. 

nyilatkozat is cirkulált, amelynek meg- 
bizhatóságában nincs okunk és jogunk 
kételkedni. E genfi jelentés szerint maga 
a bolgár miniszterelnök, Muschanoff nyi- 
latkozott, aki kijelentette, hogy 

Rulgária nem akar sem a 'örök-görög, 
sem pedig a kisántánt szövetségbe be- 
lépni, mert meg akarja függetlenségét 
tartani. 

Bulgária - mondotta a miniszterelnök - 
annak ellenére, hogy senkivel sem köt 
szövetségi viszonyt, továbbra is fenn akar- 
Ja tartani a baráti viszonyt, amit az is 
bizonyit, hogy még a bolgár-jugoszláv vi- 
szonyt is kielégitőnek kell tekinteni. A 
miniszterelnök szerint az országnak a 
szerbekhez való viszonya meg jobban meg 
szilárdulhatna, ha Jugoszlávia fokozottab- 
ban tiszteletben tartaná a macedóniai bol- 
gárok jogait. 

Ugyanekkor és határozottan célzatosan 
a belgrádi Pravda élesen támadja az olasz 
Duna-tervet, amely, szerinte, a kisántánt 
ellen irányul. Annak bizonyitására, hogy 
a Mussolini terve kétséget kizáróan a kis- 
ántántállamokat sérti, a Pravda felhozza, 
hogy Musecolini a tervet a kisántánt kül- 
ügyminisztereivel nem is közölte, hanem 
azok a tervről csak a sajtóból értesültek 

A belgrádi sajtó ettől függetlenül na- 
gyon nagy jelentőséget tanusit a két ki- 
rály találkozójának és azon a véleményen 
van, hogy ez a találkozó történelmi je- 
lentőségüvé egyszer igazán csak akkor 
emelkedik, ha Boris király Károly román 
királlyal is találkozik. 

A BALKÁN-ÁLLAMOK MEG 
AKARNAK SZABADUINI AZ 
„IDEGEN'" BEFOLYASTÓL 

Az európai és főképpen a balkáni saj- 
tóban egyre erőteljesebb hangon azt hal- 
lani, hogy 

a Balkán-államoknak elegük van 
„idegen" befolyásból. 

az 

Ez alatt az idegen befolyás alatt nemcsak 
a francia felülállását. hanem az olasz 
protektorátusi hajlandóságot is érteni kell. 
Ezek szerint a lapok szerint a Balkán- 
államok el vannak tökélove arra, hogy az 
idegen befolyástól megszabadulnak. 
Nem riadnak vissza ezek az államok at- 

tól sem, hogy ha kell, a fegyvert válasz- 
szák, de felfogásunknak jobban megfelelne 
a békés megállapodás. 
A Vreme ezzel kapcsolatban azt irja, 

hogy a balkáni államok megállapodásá- 
nak beláthatatlan politikai következmé- 
nyei lehetnek. 
................... 

Miért ülos Magyar- 
országon a horogkereszt 

Budapest, október 5 

Jelentettük, hogy a magyar belügymi- 
niszterium rendeletileg megtiltotta Ma- 
gyarország területén a horogkeresztes jel. 
vények viselését és zászlók használatát 
A rendeletnek megjelent az indokolása 
is, amely szerint a horogkereszt benne 
van a jelenlegi németországi államcimer- 
ben s igy megengedhetetlen az, hogy 
egy idegen állam cimerét Magyarorszá- 
son mint politikai pártjelvényt használ- 
ják. 
A magyarországi nemzetiszocialisták 

erre ugy határoztak, hogy nem a „német' 
horogkeresztet választják jelvényüknek, 
hanem azt a bizonyos nyilban végződő 
horogkeresztet, amely szerintüuk Nagy 
Lajos király néhány cimerpajzsában lát 
ható.
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Téma a közéleti szavalókórusnak 

POP ILEANA NE 
Csak egy mindennapi tévedés, de benne sir minden fájdalmunk és szomoruságunk, 

noha Pop Ileana szegény nem is kisebbségi 

Szatmár, október 5 
Fop HMeana 19 éves cselédleány egy 

aranygyürüt lopott. 
Egyszerü amitóő mondat, anélkül azon- 

ban, hogy az állitásra mérget mernénk 
venni. A cselédkék s a gyürücskék bün- 
tetőjogi vonatkozásai mindig bizonytala- 
nok voltak. Elgurult az aranykarika A 
Marcsa lopta el. Hiányzik a melitü. A Ju- 
h lehet csak a tolvaj. Szent Isten, hol 
van a nyakékem? Majd kivallja maga, 
Boris fiam, a rendőrségen... 
A rendőrség csodálatos intézmény még 

az elszánt és öntudatos városi lény szá- 
mára is. Hát még az ostoba falusi vi- 
rág!... Ígen, kivallja. És reszketegen alá- 
firkantja azt a misztériumot is, amely- 
nek „Proces Verbal" a neve: Pop Ileana. 
Másnap szuronyos rendőrök fogják 

közre és átkisérik az ügyészségi fogház- 
ba. Cellát keresnek ki a részére és elren- 
delik a harmincnapos vizsgálati fogsá- 
got. Ezt meghosszabbitják ujabb harminc 
nappal. S ujabb harminccal. 
A cella, ez általános kórtünet, zsufol- 

va. Popn Ileana érdekfeszitő társaságba 
kerül. EÉgy megrögzött zsebtolvajnő. Há- 
rom idősebb és két fiatalabb démon. - 
Egy javithatatlan keritőnő. Két... nem ér- 
demes mind felsorolni. 
Nébány hónapot ül közöttük, teljesen 

kicsiszolódik, füurfangos és ravasz lesz, 
lekopik róla az erkölcsi máz, prostitu- 
áltlá válik, mielőtt a mesterséget még 
gyakorolta volna. 
Azután váratlanul szabadlábra helye- 

zik Az igazságszolgáltatás menete ti- 

lassu. A főtárgyalást huzzák-halasztják, 
az előrelátható büntetés sokkal kisebb, 
mint ameddig a vizsgálati fogság tartott. 
Tehát el kell bocsátani. 

Szóval Pop Ileana elhagyja a szatmá- 
ri fogházat. Lehet hogy jelenleg valahbol 

Bukarestben szolgál. Vagy Konstancá- 
ban maltert kavar valamely házépités- 
nél. Eselleg szomoru örömházak mág- 

Ilyáján pirul fiatal teste. Vagy talán már 
kórházban fetreng, megmérgezve és el- 
égve. 
Sejtelmünk sincs róla, mi történt vele. 

Csak annyit mondhatunk, hogy a bör- 

tönből egészségesen elbocsátották s azóta 

nyomaveszett. Ebben a cikkben nem ta.- 

lálkozik vele többet az olvasó. 

A FŐTÁRGYALÁST 

természetesen kütüzték. 
Előzetesen a szatmári törvényezék átirt 

a pusztahidegkuti csendőrségre, hogy Fop 
lleanat a gyürülopási ügyben megtartan- 
dó igazságügyi eljárásra állitanák elő. 
A csendőreég szintén igen jeles intéz- 

mény. Nem kevésbé jeles, mint a rendőr- 
ség. Pop Ileana 19 esztendős cselédleányt 
elő kell állitani? Helyes. A parancs habo- 
zás nélkül teljesittetik. 
Hajnalvást zsandárok jelennek meg az 

egyik falusi házacska előtt és közrefagják 
Pop Ileanat. Aki azonban ezuttal nem 
19, hanem 45 éves. 
Nagy kor. 
Városon kevésbé. Sőt, bizonyos k nzer- 

váló körülmények között ifjuságnak lehet 
nevezni. Negyvenöttől felfelé, a kellően 
gondozott városi hölgynek külön bája 
alakul ki. Veszélyes és vonzó 1dőszak. 
Falun ellenben 40-en felül már a vénség 

kezdődik. 
Ezt tudjuk mindannyian. A föld, a mun- 

ka, a fogvatékos higiénia; a gyermekál- 
dással kapcsolatos biblikus engedékeny- 
ség öregitenek. Fiatal nők agy péznek ki 
náha, mint nagyanyám nagyanvja. El- 
együttek, töpörödöttek, meghajoltak, fá- 
radtak. 
A falu összefut, amikor a 45 éves vén- 

asszonyt maguk közé rántják a csendőrök. 
A házból ijedt emberek rohannak elő. To- 
konok. Kétségbeesetten, könyörögve til- 
takoznak. 
- De hiszen nem tett semmit sem... 
-Naccságos őrmester ur... 
A vétó, természetesen, nem használ. Az 

irás beszél, kutya ugat. 
- Pop Ileana pusztahidegkuti cseléd- 

leány, gyürülopás vádjával terhelve, clő- 
állitandó a szatmári törvényszékre! 
mondja az egyenruhás hivatalosság. 
Az öregasszony felsir: 
- De én nem opoagyok cselédleány... 
A rokonok rádupláznak: 

És nem pusztahidegkuti, hanem ak- 
masugatagi... csak látogatóba jött ide.. 

.. 

A szomszédok is a nő védelmére kelnek. 
Végül a csendőrnek elfogy a türelme 
Hátbalöki Pop Ileanat, noszogatja, előre- 
ösztökéli, ráförmed, el is káromkodja ma- 
gát s a menet elindul a faluból a város 
felé. 

HOSSZU AZ UT, 
csomó csendőrőrs esik közbe. Az örcg- 
asszonyt gyalog kisérik őreről őrsre. 
Nincs pihenés. Egyik faluból ki, a má- 

sikba be. 
Mire a harmadik őrshöz ér, büne már 

fantasztikusan kiterebélyesedik. Javitha- 
tatlan tolvaj. Becstelen lotyó. Persze, nem 
követett el semmitl... Mindegyik azt 
mondja. 

Tényleg, mindegyik azt mondja. 
Kiméletlenek vele, am érthető is, mert 

a csendőr a bün üldöző és fenyitő szerve, 
emberi vagy filozófiai magaslatokig nem 
emelkedik tehát fel a gyarló halandók 
botlásaival kapcsolatban. J 5' meghajszol- 
ják a 45 éves vénséget Kivérzik a lába 
Megdagadnak az ikrái. Kiduzzadnak a 
viszerei. 
Háromszor össze is esik. Foeliocsolják 

Peking, október 5. 

A szerencsétlen kinai birodalomra ujabb 
veszedelem zudult. 

A Honnan tartományban müködő vö- 
röskeresztes bizottság kiadott jelentése 
szerint 

a kinai maláriajároánynak eddig egye- 
dül ebben a tartományban 80 ezer ha- 
lottja van, a betegek számát pedig nem 

Hogyan születik az államellenes 
büncselekzmény 

Az ügyész, aki a vádlott felmentését kenytelen kérni és 
mégis megalázóan kihangsulyozza a rosszhiszemüséget 

Csikszereda, október 35. 

Székely Árpád volt gyergyóditrói káplán, 
jelenleg bözödujfalusi plébános, államellenes 
agatással terhelve került a vádlottak pad. 
jára. A vádirat szerint 1930 december 16-án 

a ditrói állami iskolában vallásórát tartott. 

Eközben meglátta, hogy a termet diszitő ké- 
pek fölé román nemzetiszinü zászlócskák 
vannak tüzdelve. Ráparancsolt a gyermekek- 
re, hogy a zászlókat azonnal távolitsák el. 
Amikor ezek nem engedelmeskedtek, saját- 
kezüleg szedte le a zászlócskákat. 
A hitoktató kijelentette növendékeinek, 

hogy a hittanóra alatt nem türi a román szi- 
neket. Ha még egyszer ki merik azokat füg- 
geszteni, letépi és tüzberakja. Majd megfe- 
nyegette növendékeit, hogy ha elárulják va- 
lakinek a történteket, az Isten sulyos bün 
tetését hivja fejükre. 
Székely plébános felemelt fővel jelenti ki 

hogy nem érzi magát bünösnek. A vádirat 
kitételei nem fedik a való tényállást. Tény 
az, hogy a kérdéses napon a szokástól elté- 
rőleg négy nemzetiszinü lobogócskát talál 
a tantermet diszitő képek fölött melyeket 
egyik növendék készitett szines papirokból. 
Az egész osztály figyelmét ezek a zászlócs 

kák kötötték le. Állandóan azokról suttogtak 
a gyermekek és igy elhatározta, hogy lesze- 
di őket. Igy is cselekedett és a leszedett zász- 
lókat a szekrény tetejére helyezte. Szünidő 
alatt valaki ujból kifüggesztette a zászlókat, 
mire megismételte eljárását és a zászlók uj 
ból a szekrénytetőre kerültek. 
- Nem volt szándékomban megsérteni az 

államot, - folytatja a vádlott katholikus 
pap, - csupán nevelési szempontból tartot- 
tam szükségesnek a gyermekek 
zavaró diszek eltávolitását. Sem több nem 
történt, sem kevesebb s ami történt, azért 
nyugodtan vállalom a felelősséget, mert az 
nem lehet államellenes cselekedet. 

NEVESSE 

Berzalmmeauas madaldárida- 
iárvánau imdálbaann 
A betegség egyes vidékek lakosságát teliesen kiirtja, 

ha gyors segitség nem érkezik 

figyelmét 

azokat. A 

. gzt 

és tovább. 
Végül, félholtra gyötörve, megérkezik. 

A TÖRVÉNYSZÉK ELÉéBE, 
amely kegyesnek és engedékenynek mu- 
tatkozikk 
- Tehát nem 19 épes? 
- Negyoenöt multam, kezilcsókolom. 
- És nem pusztahidegkuti? 
- Dehogy vagyok én pusztahidegkuti. 
- Hát, ez esetben, jó asszonu, szabad- 

lábra helyezzük. / 
Már botorkál is kifelé a törvényház ka- 

puján. Arcán, legyen bármily összetört is, 
tulvilági boldogság ragyog. 
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Alapjában ez a mosoly az, ami ellen 
tiltakozni akarunk. 
Mert az, hogy a hatóság téved, - Szat- 

máron, rövid időn belül harmadszor tal- 
paltatnak már a megyén végig ártatlano- 
kat - még hagyján. S az, hogy e tal- 
paltatás alapjában sulyos büntetés, mi- 
előtt még a törvény határozna, az is 
hagyján. 
Ellenben az, hogy eszelős boldogsággal 

tombolnunk kell afölött, hbogy kálváránk 

is lehet nyiloántartani. 
A vöröskeresztes bizottság szerint a jár- 
vány már olyan katasztrófális méreteket 
öltött, hogy amennyiben rövidesen nem 
kapnak gyógyszer és orvosi esegitséget, 
ugy a tartomány lakosságát a malária 
nem megtizedeli, hanem esetleg egészen 
kipusztitja. 
A vöröskeresztes bizottság most a kül- 

földhöz fordul segitségkiáltásával. 

A kérdéses vallási órán résztvett növendé- 
kek egyrészének kihallgatásáról lemondott 
az ügyész, csupán három 14 éves növendék 
kihallgatását rendelte el a törvényszék. 
Ezek egyhanguan alátámasztották megvá- 

dolt lelkipásztoruk állitásait. Az elnök azon 
kérdésére, hogy a csendőrségen miért vallot- 
tak másképpen, egyöntetüen kijelentették, 
hogy a jegyzőkönyveket románul vették fel. 
Ők ott is csak azt mondták, amit a törvény- 
szék előtt állitottak, azonban a felvett jegy- 
zőkönyveket nem olvasták fel nekik. Anél- 
kül irták alá, hogy tudták volna, mi van a 
papirokra irva. 

Stelian Anastasiu tanitó, aki annakidején 
a csendőrségen feljelentést tett a hitoktató 
ellen, vallamásában előadja. hogy Ilie János 
kollégája megbotránkozva ujságolta: 
- Székely hitoktató Őfelsége arcképe fe- 

lől leszedte a nemzetiszinü zászlócskákat. 
A továbbiak során vázolja, hogy meg akart 

győződni, másodszor is eltávolitja-e a lel- 
kész a román szineket, ezért ujból elhelyezte 
20 pap megismételte előbbi cselekede- 

Ekkor a gyermekekhez fordult magyará- 
zatért, akik olyan értelemben adták elő a 
dolgot, ahogy azt a csendőrségi jegyzőköny- 
vek leszegezik. Közvetlen az ügyről semmit 

Büncselekmény hiányában kér felmentést. 
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nem tart tovább, ez türhetetlen. 
Hát rabjai vagyunk mi, ezabad polgá- 

rok, a csendőrségnek, rendőrségnek, egyéhk 
hatalomnak, vagy urai? 1 
Mi alkotjuk, tartjuk, utasitjuk ezekel té 

az intézményeket saját használatunkra ' 
vagy ők alkalmaztak bennünket jobbágy." 
nak? cs 

Ne nepessen, Pop Ileanal 74 
Hanem az állam és a társadalom érde. [/ 

kében a leghangosabban, a legkönyörte a 
lenebbül követeljen elégtételt a pusztahi. 
degkut-szatmári kálváriáért! 

könyvét, mely szerint a Székely hitoktató el- 

len felhozott vádak sajnálatos félreértésen 
alapulnak. Ugyanez a jegyzőkönyv leszegezi, 

hogy a katholikus pap teljes megelégedéssel 

szolgálta az állami iskolát. 

Mihuta ügyész vádbeszéde során megálla- 
pitja: Nem kétséges, hogy románellenes ér- 
zésből fakadt a vádlott szóbanforgó cseleke. 
dete, de az államellenes izgatás nem bizonyo- 
sodott be. Nem lehetett bizonyitékokat sze- 
rezni a vádirat tartalmára. A gyermekek 
más vallomást tettek a törvényszék előtt, 
mint a csendőrségen. Viszont a két tanitó, a 
kiknek vallomása döntő szerepet játszik az 
ügyben, közvetlenül nem tud semmit az ügy- 
ről s igy nincs tárgyi bizonyiték a vádlott 
ellen. : 
- Amikor kénytelen vagyok felmentést 

kérni az ügyben, - folytatja az ügyész, - 
le kell szegeznem, hogy ez alkalommal tisz- 
tán annak köszönheti ezt, mert nem tudtam 

m 

megfelelő tárgyi bizonyitékokat szerezni el A 
lene. Kétségtelen azonban, hogy az a gesztus, 
mellyel a román szineket eltávolitotta az is- 1 
kola faláról, elhibázott volt. Kihangsulyozom, 
hogy tisztán bizonyitékok hiányában kérem 
a pádlott felmentését. 

Otetea dr. védő állitja, hogy a vádlott 
egyéniségével ellenkezik az a büncselekmény, 
melynek elkövetéséért biróság elé állitották. 
Ettől eltekintve nem lehet büncselekmény 
az 

ha valaki a hétköznapok szürke oilágából * 
ki akarja emelni a román szineket, melye. A 
ket minden állam, csak nemzeti ünnepek "" 
és ünnepségek alkalmával használ. 4 

e 

A törvényszék rövid tanácskozás után az 
ügyész inditványa alapján, bizonyitékok hiá- 
nyában menti fel a vádlottat. Az itélet ki. 

- Aranyérnél és az evvel járó béldusulás, 
repedés, kelés, öyakori vzelési inger, derékfájás, 
mellszorulás. szivdoosás és szédülési rohamok- 
nál a természe es „Ferenc József keserű 
viz használata kellemes medkönnyebbülést ered 
ményez A belső baiak orvosai az igen enyhe 
hatása Ferenc József vizet sokszor minden 
napi használatra regéel és este egy-egy félpohárnyi 
mennyiségben rendelk. 

hirdetése után Jakab tanácselnök leszegezi: 
- Meg kell állapitanom az elnöki székből 

azt, hogy a plebános ur tépesen és tappintat 
lanul járt el a kérdésben. 
Egészen külön világ az, amelyből az ilyen 

perek születnek. 
Az oktató koncentrálni akarja tanitványai 
figyelmét és a figyelmet zavaró 
gyakat elvonja a gyermekek elől. 

sem tud, amit állitott, azt tisztán hallomás 
után mondotta. 

Mihuta ügyész azon kérdésére, hogy a ta- 
nulók állitották-e előtte a vádlottnak tulaj- 
donitott azon kijelentést, hogy ha még egyszer 
a tanteremben találja hittanóra alatt a román 
nemzeti szineket, összetépi és tüzbe dobja 
azokat, a tanu kijelenti, hogy az egyik tanu- 
lója mondta neki, de nem jut eszébe a neve. 
Hasonló értelemben tesz vallomást Ilie Já- 

nos tanitó is. 

A védő inditványára felolvassák a kolozs- 
vári tankerület egyik felügvelőjének jegyző- 

a
s
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Ez a tárgy, vagy ezek a tárgyak véletlenül 
zászlócskák, amelyek akkor, minden indol 
és alkalom nélkül kerültek a falra. 
Kész a pör. 
Kész a vád. : 
Kész a meghurcoltatás. 

Székely plebánosnak még szerencséje vol 
Felmentették. De igy sem kimélték meg 
szokatlan és indokolatlan megbélyegzéstől. 
Egy papot, akinek el lehet hinni, hogy nem 

hazudikk ) 
Mikor hisszük el már egymásról, hogy nem 

hazudunk? 



puanaszkodik és reménykedik 
Miért rossz az uj betegsegélyzői törvény? - Az üzemek és az egészségügyi vi- 

szonyok - Készül a munkásfürdő és készen áll az inasotthon 
Brassó, október 5. 

A munkásság és a munkaadók farkas- 
szemet néznek egymással. Az egyik ré- 

teget az adók nyomják, a másiknak az 
életét a leszállitott munkabérek és a ke- 

s nyértelenség veszélyei sodorják lefelé a 

lejtőn: mindkettőt pedig a válság emészti. 

gá. Az állam viszont, ahelyett, hogy a mun- 

yék kaadó és a munkások közötti ellentétet 

kellő intézkedésekkel áthidalná, mindket- 

ke tő hátrányára még jobban fokozza a harci 

ra ösztönöket. Társadalombiztositási tör- 

vényt csináltak, amely mindent biztosit, 

gy csak a társdalmat nem, a dolgozókat kö- 

zel egy éve megfosztották attól a birósági 

de. fórumtól, amelynek hivatása volna az el- 

rte. lentéteket elsimitani és az elnyomottak- 

nak elégtételt adni: munkabiróságot kre- 

hi áltak, amelynek müködését senki sem él- 

vezi. 
A mindennapi nyomoruság mellett tor- 
nyosulnak a bajok, amelyek husig-vérig 
vágnak a kenyerét oly nehezen megkere- 
ső munkásságba. Boldogtalanok azok, a 

kik munkátlanná váltak s nincs mit enni- 
ök és - amint az alábbiak igazolják - 
még boldogtalanabbak azok, akik dolgoz- 
hatnak... 

A LATHATATLAN MUNKA- 
BIRÓSÁG 

Az uj munkatörvény által létesitett 
munkakamarák mellé beosztott munka- 
biróságok Brassóban még mindig nem 
kezdték meg müködésüket. A brassói 
munkásság még mindig egyedül áll sérel- 
meivel, bajaival, mert az egyetlen fórum, 
amely azért jött létre, hogy hidat épitsen 

1y0- 

sze- 

kai okok miatt még nem fejthet ki mun- 
kát. Mint minden uj törvényt, az uj mun- 
katörvényt is nagy hangoskodva hozták. 
Alkotója, Joanifescu munkzügyi min szter 
személyesen járt városról városra bevéte- 
lezni a munkásság köszönetét, a munka- 
biróság ülnökeinek felavatását szinte 
nemzeti ünneppé proklamálták, de a gya- 
korlatban való alkalmazásánál a törvény 
nujitásai elakadtak. A miniszter mind ren- 
delkezhetett, a város kijelenterte, hogy: 
ha Joanitescu miniszter megalkotta a tör- 
vényt, adjon módot a gyakorlatban való 
alkalmazására is. Igy történt aztán, hegy 
az uj munkakamara részére nem szereztek 
megfelelő helyiséget, az intéznrény kény- 
telen volt egy rozzant öreg házzal meg- 
elégedni. 
A ház szobái teljesen használhatatlan 
állapotban poltak. A falak poloskásak, 
ablakok sehol, egészségtelen szobák sora 

cárta a munkakamarát. A ház kijati- 
tása 40 ezer lejt igényelt. 
A város nagynehezen megszavazta ezt az 
összeget, sőt értesitette a munkakamara 
vezetőségét, hogy a pénz rendelkezésé- reáll : 

A segélyt azonban két oldalról is tá- 
madások érték. Egyrészt a kolozsvári 

itam 
el- 

ilott 

munkaügyi miniszter hipatalos szerve til- 
totta le a pénz kiutalását, másrészt pedig 
a város, amely a letiltást nem akarta tu- 
domásul venni, mindmáig ,elfelejtette" a 
segélyt illetékes helyére elszármaztatni. 
Ezért aztán a javitási munkálatok rend- 
kivül nehezen haladnak. 

edig rengeteg munkássérelem vár meg- 
oldásra, Állitólag a biróság október 24-én 
kezdi meg müködését. 
Ki tudja? Még maga Bagoly János, a 

munkakamara elnöke sem állitja ezt holt 
bizonyossággal. 
A eivár helyzetre pedig az elnöknek a 

szavai világitanak rá legbeszédesebben. 

BESZÉLGETéS BAGOLY JÁNOS- 
SAL, A MUNKAKAMARA 
ELNÖKÉVEL 

- Felháboritó törvénytelenségek, - 
ezdi Bagoly János nyilatkozatát - hihe- 
etlen jogtalanságok érik a brassói mun- 
kásságot. Tényekkel szolgálok: Az egysé- 
csitett Társadalombiztositó-törvény egyik 

nem 
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a munkás és a munkaadó között, techni- 

munkaügyi felügyelőség, tehát Joanifesru 

paragrafusa előirja azt, hogy a megbete- 
gedett munkásnak a munkaadó 7 napra 
a teljes bért köteles fizetni és csak 
a hét nap után fizet a belegse- 
gélyző. Amit a brassói gyárak a törvény 
ezen rendelkezésének kapcsán csinálnak 
az - törvénytelen, Hosszu évek óta náluk 
szolgáló munkásokat elbocsátanak ha az 
őket jogosan megillető segélyt követelik. 
- Ott tartunk - mondja Bagoly el- 

nök - hogy nekünk, munkásoknak kel- 
lene a törvény ezen részének megváltoz- 
tatását kérni, holott a törvény a mi ér- 
dekeinket akarta elősegiteni. 
- Ami az üzemekben uralkodó közegész- 
ségügyi állapotokat illeti, azok birhatatla- 
nok. Két, három gyár kivételével az ösz- 

ágra 

Brassómegyéb 
a régen 

Brassó, október 53 

Brassóvármegye területén néhány 
nappal ezelőtt teljes apparátussal meg- 
indultak a kataszteri munkálatok. Mér- 
nökök dolgoznak a földeken, hogy ponto- 

san megállapitsák a különböző területek 
nagyságát és kimutalást készitsenek a 
különböző fajta területekről. 
A mérnökök megjelenése a lakosság 

körében indokolatlan nyugtalanságot 
keltett. A földreform után ugyanis a 
földmérések terén rengeteg igazságta- 
lanság történt 
Ezuttal azonban nincs ok nyugtalan- 

ságra. Nem panamáról s nem földmérők 
törvénytelenségeiről és önkényes beavat- 
kezásról van szó. 
A kormány ugyanis a parlament tava- 

szi ülésszakán speciális törvényt szava- 
zott meg, amely az egész ország terüle- 
tére elrendeli az ingatlannak részletes 
számadatokon nyugvó, méterrendszerü 
pontos felmérését, mert enélkül normális 
és fejlődésképes mezőgazdaság el sem 
képzelhető. 
A törvény szakértők véleménye szerint 

kifogástalanul készült el. Annak megal- 
kotásában Voicu Nitescu földmivelés- 
ügyi miniszteren, valamint Andreieviciu 
Péter kataszteri vezérnigazgatón kivül a 
csatolt kataszteri mérnöki testület régi 

az ország kipróbált tagjai, valamint 
feldmérő magánmérnökei is aktiv mun- 
kát fejtettek ki. 
A törvény ezentesitése után a nyár 

folyamán a végrehajtási utasitás is el- 
készült, a földmérések után járó munka- 
dujszabásokkal együtt. 
Ezeknek a most folyó földméréseknek 

a földbirtokosok, valamint földmivelők 
szempontjából óriási jelentőségük van. 
A földreform ugyanis leirhatatlan össze- 
visszaságot hagyott hátra a földterületek 
beosztása terén és ennek tulajdonitható, 
hogy a telekkönyvi beirásokat és átiráso- 
kat sem lehetett a multban a tényleges 
Le vzetnek megfelelően elvégezni. Mig 
Hukovinában és az ország északi részei- 
ben már évekkel ezelőtt pontosan fel- 
mérték és térképészetileg feldolgoztak 
minden talpalatinyi területet, 

adldig Erdély és Bánság területén csak 
most vehették kezdetüket ezek a mun- 
káiatok. 
Irnnek az összevisszaságnak volt tu- 
lazdonitható, hogy a pénzügy. hatóságok 
igen gyakran látszatra vetették ki az 
adókat, mivel az adófizető nem tudta 
pontosan kimutatni azt, hogy milyen te- 
rületekkel rendelkezik. Amennyiben ezek 
a földfelmérések és kataszteri munkák 
elkészülnek, ugy az adókivetés terén is 
megszünik a rengeteg igazságtalanságot 
szülő látszat-rendszer és az adókat a va- 
lóságnak megfelelő ingatlanok után, 

azoknak tényleges területe és minősége 
szerint fogják kivetni. 
Az általános kataszteri-hitelkönyvi fel- 

szes brassói gyárakat be kellene zárni, 
olyan körülmények között dolgoztatják a 
munkásokat. Menjen fel a betegsegélyző- 
höz, mindig talál 20-22 munkást a gép- 
gyárak öntőmühelyeiből. Sok mühelyben 
nincs ventilláció, füst, olajszag öli a 
tüdőt. 

- Az öntőmühelyek minden munkása 
reumás, nyaranként fürdőkre kell szálli- 
tani őket, hogy valahogy rendbe jőjjön 
leromlott szervezetük. 
- A legtöbb gyárban - nem lévén ebé- 

delő helyiség - a munkás a gépe mellett 
kénytelen bekapni a hideg ételt, vagy a 
környékező korcsmákba kell lefutnio, ami 
uj kiadást jelent. 
- És ezeken a siralmas állapotokon 

en meg 
ecsedékes kataszieri fölm 
Tájékoztató a fölmérés jelentőségéről 

mérés nélkül normális hiteléletet sem fe- 
het elképzelni. És amennyiben a viszo- 
nyok megjavulnak és a hitelélet helyre- 
áll, ugy a hitelre szorult földmives gaz- 
dák helyzete is megkönnyebbül, mert 
abban a helyzetben lesznek, hogy ingat- 
lan vagyonukról pontos és hitelesitert 
kataszteri kimutatásokkal rendelkezze- 
nek. Erdélv és Bánság területén már a 
háboru előtt megvolt az a telekkönyvi 
rendszer, amelyet az Ókirályságban csak 
most vezettek be. A telekkönyv a főld- 
relorm és az ezzel kapcsolatos pontatlan 
mérések folytán sokat vesztett hiteleből 
és áliandó pereskedésekre adott alkal- 
mat. Mindez azért, mert hiányoztak a 
hiteles és pontos kataszteni kimutatások. 
Ugyanakkor arról sem kell megfeledkez- 
nünk, hogy müszaki munkák, tervezések, 
szabályozások, csatornázások, utépitések, 
tagositások és egyéb lényegesebb köz- 
munkák elvégzését, rendszerint ezeknek 
a földmérési adatoknak a hitelessége 
dönti el. ! 
A törvény megszavazása, valamint a 

végrehajtási utasitás életbeléptetése után 
a földmivelésügyi miniszteniumnak az 
volt az álláspontja, hogy előbb azokon 
a helyeken kezdjék meg a földmérési 

MLE 
A munkakamara elnöke, 
Bagoly János 

o.. 

senki sem segit. 

- A munkássérelmeknek se végük, se 

hosszuak - mondja tovább az elnök. - 
Itt van például a 8 órai munkaidő. Tör- 
vény biztositja, senki nem tartja be. A 
munkaadó azért követeli a tulórát, mert 
kevesebb munkást kell alkalmazzon, a 
munkás pedig nem tiltakozik, mert, ugy 
gondolja, többet dolgozik, tehát többet 
keres. Arra nem gondol, hogy ha köve- 
telné a nyolcórai munkidő betartását, na- 
gyon sok munkanélkülinek adna munkát. 

Bagoly János munkakamarai elnök, 
még az uj intézmény óriási feladatairól 
beszél. Csupa erő, csupa lelkesedés. Mun- 
kanélküli segélyezési akció - mert leg- 
ujabban ez is a nunkakamara nyakán 
van -, a tanonciskolák kérdésének meg- 
oldása, munkásfürdő. 

- A Derestyei-uton most fejezték be az 
uj inasotthont. Gyönyörü, egészséges épü- 
let ez, 20-22 parkettozott teremmel, kö- 
zöttük van olyan is, amely 24 méteres. 

Itt akarják berendezni a munkásfürdőt. 
Négy-öt lejekért megfürödhetnek majd a 
munkások, 3 lejért a hozzátartozók es a 
gyerekek meg a munkanélküliek ingyen 
használhatják majd a fürdőt. 
Ezeket mondja el Bagoly János. a 

brassói munkásviszonyokról, d2 hozzáteszi 
még, hogy napokig beszélhetne egyfolytá. 
ban, mégsem tudna elmondani mindent 

kezdő 

munkálatokat, ahol a földterületek va- 
riáltabbak és igy a további munkálatok 
során felmerülő összes müszaki feladatox 
előfordulnak. 
A nyár folyamán Ilfov-megye három 

járásában eszközölték a szükséges föld- 
méréseket és tagositásokat, 
mosi pedig megkezdték a munkálato- 

kat Brassómegyében és különösen Tür- 
kös közsé. en, tekintve, hogy ezen a 
vidéken akadnak szatályos és sza- 
báiytalan belsőségek, mezőségek, lege- 
lős erdős területek, hegyvidéki kaszá- 
lók és havasok is sürün előfordulnak. 
A konverziós törvény megalkotása 6s0- 

rán köderült, hogy Romániában mező- 
gazdasági és ingatlan kimutatásoknak 
még csak halvány nyomuk sincs cs igy 
ez a körülmény jelentős mértékben hát- 
ráltatta a földmives lakosságra nézve oly 
fontos törvény életbeléptetését. Ha a je- 
lenlegi kataszteni földméréseket hama- 
rább, elvégezték volna, ugy ezek a hiá- 
nyok sem mutatkoznak. 
A Nagykőhavas aljában tebhbát egy 

egész évtizedre kiterjedő munka kezdő- 
dött, amelynek célja, hogy az egész or- 
szág területét pontos kataszteri rendszer- 
be sorozza. 

Ötven brassói kártyást itéltek el 
lejenkint 500 lej pénzbüntetésre 

Ujabban Szinajába hordják pénzüket a brassóiak 
Brassó, október 5 

A munkaügyi miniszterium intézkedé- 
sére a brassói ügyészség, Radu Pascu 
főügyésszel az élen, mint emlékezetes, 
valóságos irtóhadjáratot inditott a bras- 
sói klubok és játékbarlangok ellen. Az 
ügyészségi beavatkozásnak az vot az 
eredménye, hogy a kis egzisztenciák éle- 
tére törő bünbarlangok egyrészét bezár- 
ták, a többiek ellen pedig eljárás indult. 
A sorozatos razziák kapcsán az 

ügyészség közel ötven embert helyezett 
pád alá tiltott kártyajáték miatt. Az 
ügyészségi vizsgálat lebonyolitása után a 
hazárdjátékon rajtakapott zugkártyások 
elen el is készült a vádirat. 

A brassói törvényszék most tárgyalta 
a kártyacsaták hőseinek kihágási ügyét 
és Leigazoltnak véve az ügyészség meg- 
állapitásait, 
az összes vád alá helyezetteket ötszáz 

leJ pénzbirsággal sujtotta. 
A brassói atáságok harca azonban 

nem sok eredménnyel biztat. A helyzet 
ugyanis az, hogy 
ÉBrassót valósággal megfertőzte a kár- 
tualáz Szinaja közelsége miatt. 

Naponta tömegével zarándokolnak a 
brassóiak a szinajai ruletthez, ahol na- 

I gyon sokan utolsó lejeiket vesztik el. 
Szinajáig kellene elnyulnia a rendcsi- 
náló kéznek, hogy Brassóban megszünjön 
az emberek fölött a veszedelenm. 

Tekézösport 

A bajnokságért folyó küzdelemben 
tegnap elért eredmények: Unirea 308, 
Vig Barát 286. A Vig Barát ezzel lejátsz- 
ta mind a négy menetet, melyben 12 já- 
tékos kidobott 720 golyót és leütött 1200 
bábot A végleges éredményt szombaton 
közöljük. - Csütörtök este Vig Barát 
rendes havi közgyülése. A vezetőség ké 
ri az összes tagok megjelenését. 

Felhivás 
öktöber hó 5-én, csütörtökön este fél 9 óra- 
kor rendkivül fontos ügyben gyülést tarta- 
nak. Okvetlen megjelenést kér a vezetőség. 
........ 
- KÖZÖS KÉZIMUNKA-ÖSSZEJÖVETEL. 

A brassói Magyar Evangélikus Jótékony 
Egyesület f. hó 5-én, csütörtökön d. u. a régi 
iskola helyiségében közös kézimunka-össze- 
jövetelt rendez, melyre az egyházközség nő- 
tagjait szeretettel meghivja. 
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BRASSOI sZEMLE 

BICIKLIORSZÁGBAN IS 
SZABAD A RULETT 

Hollandia modernizálási programja - A hollandok törvényut hoznak az 
idegenek ellen - Az „Oranje Trein' felkeresi az idegen városokat is 

Hága, október 5 
Nehéz volna leirni azt a meglepetést, amit 

most Hollandiában egy fehér kis ivor-go- 

lyócska keltett. A holland kormány megen- 

gedte, hogy a scheveningeni Kurhausban 

roulette-termet állitsanak fel! Huszonkilenc 

nap alatt intézte el a kormány a schevenin. 

geniek kérelmét és huszonkilenc nap alatt 

- huszonkilenc évet ugrott előre a holland 

világ. Mert huszonkilenc év óta tilos volt 

holland földön mindenfajta szerenesejáték. 

Kártyázókat a holland kávéházakban alig 

lehetett látni. Legfeljebb a durák és a talon- 

máriás ment. Jaj volt a bridgezőknek is, ha 

nyilvánosan magas alapon játszottak. Já- 

tékkaszinók Hollandiában nincsenek. Ha a 

holland kártyán, vagy rouletten nyerni 

akart, át kellett kelnie a holland határokon. 

S huszonkilenc év óta a holland lóversenyek 

is fogadások nélkül zajlanak le. A totaliza- 

tőrt eltörölték, egyszerüen Hollandia bezárta 

kapuit mindenfajta fogadási alkalom és sze- 

rencsejáték előtt. 
Pár nap óta azonban Scheveningen fürdő- 

ben félnégytől éjjel két óráig forog a kis 

ivor-golyócska, Belga krupiék holland gyár- 

ban készült csonthalacskákat hosszu, sárga 

falapátokkal percenként szedik össze a Kur- 

haus zöldmezőin. És a scheveringeni roulette- 

nek megvan már a holland törzspubliku- 

ma, mintha huszonkilenc éven át nem is lett 

volna tilos nyilvánosan roulettezni, ugy ül- 

nek a hidegvérü hollandok a roulette-asztal 

körül és sprengolják a bankot. Sőt ugy hir- 
lHik, hogy rövidesen megnyilnak a duindigti! 
és a többi holland lóversenypályán a totali- 
zotőr-bódék is! Hollandia nem tud tovább 
ellentállani a modern élet szellemének, uszni 
kell az árral, kinyitja tehát huszonkilenc 
éven át bezárt kapuit a fogadások és sze- 
rencsejátékok előtt. 

KISSZAKASZz A - 
SZAMÁRA 

lellemző a holland nagyvárosok moderni- 
zálódására, hogy Hágában, Amszterdamban, 
Rotterdamban és Arnheimben is bevezették 
már a villamosokon a - kisszakasz-rend- 
szert. Hollandiában ugyanis a villamosoknak 
nagyon nehéz sora van. A közönség a legki- 
sebb változást és ujitást rendszerint azzal 
iogadja, hogy kisebb-hosszabb időre lemond 
a villamosokról! Kerékpárra ül. Hisz elkép- 

zelhetetlen ma az olyan család, melynek 
fegalább két kerékpárja ne lenne. És az ut- 
cák be vannak rendezve az óriási kerékpár- 
forgalomra, a villamostársaság tehát tehetet- 
Ben a közönség kerékpáros retorziójával 
szemben. Éveken át Hollandiában csak egy- 
féle villamosjegy volt forgalomban. A „düb- 

olyan kis papirost adtak, mellyel 

nagyon szigoru előirások mellett s átszállás 

mélkül lehetett kisebb-nagyobb utat tenni. 

Kalauz nem is volt a villamosokon. Mindent 

a kocsivezető intézett el. Az „einmans-wa- 

sgen-rendszer persze nem tarthatta soká fenn 
magát. Megbukott a „dübbeltje"-jegy is. Be- 
vezették az átszállási lehetőséget, gyermek- 
jegyek, olcsó reggeli jegyek, füzet- és re- 
tourjegyek kerültek forgalomba. Most pedig 
megszületett a holland villamosokon a - 
Ikisszakasz is! 

Sőt az uj kisszakasz érvényes a - hbázi- 
áliatok számára is! Amszterdamban, Hágá- 
ban rengeteg a kutya, macska, sőt nemrég 
Rotterdamban is eszázezer macskát számol- 
tak, illetve irtak össze. S a hollandok még 
a macskákat is elviszik sétálni, vagy „bod- 
schappolni", ahogy ők a bevásárlást hivják. 
Ha pedig nem volna kisszakasz az állatjaik 
számára, fel sem ülnének a vollamosral A 
villamostársaság azonban szigoru válogatást 
végzett, - például a kutyák között. Van 
„lábonálló' és „ölbevett" kutya. A „lábon- 
álló' kutyák csak a hátsó perronon s csak 
a nap bizonyos óráiban élvezhetik a kissza- 
kasz-rendszert. Egyszerre csak egy kutya 
utazhat s ha kalauzi figyelmeztetés ellenére 
is ugatni merne, leszállitható a villamosról, 
anélkül, hogy a viteldijat visszatéritenék 
számára. Az „ölbevett" kutyáknak már sok- 
kal jobb sorsuk van a villamosokon. A ko- 

.csi belsejében is kapnak kisszakaszt és bár- 
mikor utazhatnak. Ha azonban a kalauz va- 
lamelyik „ölbevett" kutyát „lábonálló" ku- 
tya-nagyságnak deklarálná, ugy szegény kis- 
szakaszos kutyának menten el kell hagynia 
nemcsak a kocsi belsejét, de magát a villa- 
most is. Már pedig a holland kalauzok na- 
gyon szigoruak. 

KEREKEKRE EPITETT VÁNDOR- 
KIÁLLITÁS 
És hogy az utóbbi évek alatt milyen na- 

gyot fordult Hollandiában a világ, ezt bizo- 
nyitja a hollandok legujabb alapitása: a ke. 
rekekre épitett holland vándorkiállitás is. A 
holland vasutak ugyanis a holland kereske- 
delmi kamarák bevonásával most igen érde- 

KUTYÁK 

kes tervet valósitottak meg. Egy harminckét 
termeskocsiból álló vonatot - kiállitásnak 
rendeztek be. A holland ipar örömmel fo- 
gadta a gondolatot és az ugynevezett „Oran- 
je Trein' termei rövidesen megteltek kiálli- 
tókkal. A kerekeken futó kiállitás most ro- 
bogott be a holland fővárosba, hol a ható- 
ság és a kereskedelem képviselői nagy ün- 
nepségek között fogadták. Az „Oranje 
Trein' azonban nemcsak a holland városo- 
kat keresi fel, hanem - miután a pompás 
termeskocsikban nagyon sok exportcikket 
is kiállitottak, - elmegy a külföldre is. 
A vonat termeiben venni - persze semmit 

sem lehet. Ez a vándorkiállitás pusztán talp- 
raesett propaganda a holland gyártmányok 
érdekében. A hollandok ugyanis megtanul- 
ták már, hogy még a krizises időkben is cél- 
szerü sokat áldozni propagandára. 

TÖRVÉNYT HOZNAK HOLLANDIÁ- 
BAN AZ IDEGENEK ELLEN 

Mert hát ma már Hollandiában sem min- 

den - méz és tejfel. A közgazdasági világ- 
válság a holland falak között is nagyon 
érezteti hatását. Egymásután roppannak 
össze a különböző holland kereskedelmi vál- 
lalatok és kerülnek csődbe a városok 

hogy a kis Hollandia most kétszeresen is 
összefogott és ügyel arra, hogy a világ ke- 
reskedelmében és pénzpiacán megtarthassa 
eddigi pozicióját. 
Elsősorban az utóbbi évek alatt a holland 

földön álláshoz jutott rengeteg idegent akar- 
ják háttérbe szoritani. A holland kormány 
most juttatta el a holland kamarához az ide- 
genek terjeszkedését meggátló törvényjavas- 
latott Négy minisztérium dolgozta át ezt a 
tervezetet s igy azt négy holland minisztert 
jegyezte. Most előbb még a holland állam 
tanács elé kerül s azután tárgyalhatja azt 

továbbra is alkalmazásban. 
régz 

üzletei. Nő a munkanélküliek száma is ugy, 

re 564 raMezz Ehassó 

Péntektől, október 6-ától, nagy sláger dalokkal 
tánccal és sok vidámsággal : 

Volt egyszeregyzongorista 
ES WAR EINMAL EIN MUSIKUS) 

szenzációs sikerü, német éneklő és beszélő filmoperett 
Főszerepben: Szőke Szakál!l, VICTOR DE COWA, se 
eriner, RALPH ARTHUR ROBERTS, Verebes Ernő. 

majd a holland parlament. Drákói szigorral ; 

mondja ki ez a törvény, hogy Hollandia te- 

rületén milyen körülmények között kereshe- 

ti meg egy idegen a kenyerét. Sőt a kormány 

tervezete azonnali intézkedéseket is tartak 
maz. 

Felmondják az állását például, pagy 50.000 
német cselédleánynak s mintegy 20.000 kü- 
lönböző nemzetiségü zenésznek. Cukrászok, 
szabók s másféle iparosok, akik a hollan- 
dok szerint elveszik a kenyeret az állásta- 
lan halland munkás elől, szintén felmondó- 

levelet fognak kapni. 

De nagy meglepetésekre lehet az előjelek 
szerint számiítani a holland irodákban elhe- 
lyezkedett fejmunkások között is. Több nagy- 
vállalatot felhiv majd a kormány arra, hogy 
idegen nemzetiségü igazgatóját bocsássa el. 
Kereskedelmi alakulatokat pedig külön adó- 
val fogják sujtani, ha idegeneket tart t majd, 

. 

Hollandia a világ legsürübben lakott terü- 
lete. Ha a közgazdasági világkrizis nem aka- 
dályozta volna meg a Zuiderzee kiszáritásá- 
nak munkálatait, akkor a kiszáritásra itélt 

tengerfenék helyén támadó földterülettel tel- 
jes 10 százalékkal lett volna nagyobb Hollan- 
dia területe. Miután azonban a hollandok te- 
rületileg még sem tudnak terjeszkedni, most 
ugy oldják meg országuk zsufoltsági kérdé- 
sét, hogy gátat vetnek a közöttük élő idege- 
nek boldogulása elé és lassan, de biztosan ki- 
szoritják a holland földről az idők folyamán 
oda oly nagy számban beözönlött különböző 
nemzetiségeket. ) 

A bukaresti zsgálat is 
rehabilitálta Szolnay gte 

második ileleségét 
Nyoma sincs méregnek a hullarészekben 

Brassó, október 5 

A brassói ügyészség, mint emlékezetes, 
az elmult héten titolczatos halál ügyé- 
ben kezdett nyomozást. Az ügy közép- 
pontjában Szolnay Ignácz nyugdijas 
vasutas állott, aki hosszas betegség után 
elhunyt, az ügyészség azonban a nyug- 
dijas eltemettetését megakadályozta. 

Mint ismeretes, a vizsgálat Szolnay 
Ignácz Nagyváradon élő lánya, Nichita 
Auréiné, született Szolnav Mariska fel- 
jelentésére indult meg. A fiatalasszony 
ugyanis annak a gyanujának adott ki- 
fejezést, hogy édesapját jelenlegi felesé- 
ge, valamint annak hozzátartozói meg- 
mérgezték. Ezért akadályozták meg a 
temetést s a szerencsétlen nyugdijas te- 
temét a temető helyett a hullaházba vit- 
ték, ahol felboncolták. A boncolás meg- 
ejtése után a nyugdijas belső részeit 
Bukarestbe vitték vegyelemzés végett, a 
honnan most megjött a válasz, amely 
tökéletesen egyezik Birkle dr. hivatalos 

Eltagadja magál az apja elől 
A rendőreégi és ügyészséggy vizsgálat 

során drámai események játszódtak le. 
A sulyos büncselekménnye: megvádolt 
özvegyasszoy, Szolnay második felesége, 
eirva panaszolta jegyzőkönyvbe. hogy 
a feljelentéssel élő lány -- akit az el- 
hunyt évek óta nem látott. az öreg 
nyugdijas halála előtt néhány 
Erassóban járt egy tiszt kiséretében. 
lány ugy mutatkozott be édesap kak 
mint valami idegen hölgy és még akkor 
sem árulta el személyazonosságát, ami- 
kor eltávozott. Megelégedett azzal, hogy 
első felesége nevében a Szolnay, illetve 
édesapja vagyona felől érdeklődött. 
A Nagyváradon élő lány másodszor 

Szolnay halála után, közvetlenül a te- 
metés előtt jött még Brassóba- Amikor 
megtudta, hogy édesapja nem hagyta rá 
a vagyont, dühében letépdeste a nyugdi- 
jas házára kifüggesztett gyászjetentése- 
e majd az ügyészséghez szaladt és 

Bosszuból feljelentést tett, azzal vádol- 
va meg azokat, akik utolsó pillanatig 
kitartottak a n Vugdijas vasutas mellett 
ogy me; smérgezték. 
A Lrassói u gyészség a vallomások, va- 

lamint a bukaresti hivatalos vegyvizsgá- 

nappal 

vább, két árva és 5 Szolnay 

orvosezakértő megállapításával. Ezekből 
kiderüll, hogy Szolnay Ignácz hosszabb 
idő óta máj és vesebajban szenvéd és 

lemiatt pusztult el. 
A tesírészekben sehol még csak 
mát sem találták a méregnek. 
Szolnay Ignáczot Brassóban és a me- 

gyében igen széles körben ismerték és 

nyo- 

igy a temetés letiltásáról szóló első hir- 
adásunk érthető megdöbbenést keltett A 
legkülönösebb pedig az volt, hogy az 
egész bünügyet Szolnavy lánya inszcec- 
nálta, az a lány, akivel az 

állt. 
Az események megértéséhez tudni kell 

azt, hogy Szolnay = amint azt annak- 
idején megirtuk - tiz évvel ezelőtt el 
váli feleségétől, aki gyermekeit is magá- 
val vitte Nagyváradra. 
Közben Szolnav összeköltözködött egy 
köztiszteletben áltó özvegyasszonnyal, 

aki halála napjaig hüségesen kitartott 
mellette 

lat eredménye alapján az eljárást 

zolást nyert, hogy 
Szolnay lánya bosszuból tette meg a 
mérgezésről szóló fel jelentését. 
Miufán a hivatalos ügyészségi eljárás 

megszünt, az ügy még távolról sem zárult 
le A feljelentést tevő Szolnay Mariska 
ellen ugy anis minden valószinüség sze- 
rint eljárás indul a hatóság félrevezeté- 
se miatt. 
Az elhunyt nyugdijas ugyanis vagyon- 

káját szerencséllenségben meghalt test- 
vére két árvájára hagyta azzal, hogy a 
vagyont haláláig második felesége a 

vala- 

mint ennek gyermekei ebbe nem hajlan- 
szonélvezi. Szolnay első felesége, 

dók belenyugodni, hanem pert inditanak 
a vagyon miatt. 

harc egyik fejezete tehát bezárult 
Az ügyészség ad akta tette a mérgezés- 
ről szóló feljelentést és teljes mértékben 

Kapható a 
rehabilitálta az eseményekben teljesen 
összeroppant asszonyt, Szolnay második 
feleségét. 
A harc pedig a vagyonért folyik 

gyermekei 
között 

elhunyt 
nyugdijas évek óta ellenséges viszonyban 

- Az egyes sportágak és a tüdő - Sport 

be. 
szüntette, annál is inkább, mivel beiga- 

idegrendszer - A sport, mint az ideges- 

to- 

Ma utoljára: 

Egyerth Márta 
nagyszerű filmvigjátéka : 

tt 
Makkai Sándor 
uj könyve 

Makkai Sándor az erdélyi magyar élet 
lés erdélyi magyar irodalom vezéralakja. 
Minden gondolata a mai erdélyi magyar- 
sághoz füzi és igy jut Erdélyből kiindul- 
va az egész magyarság és a mai ember 
kérdéseihez. Az egész mai magyar iroda- 
lomban ő az, aki a legintimebb és legel- 
mélyedőbb müűfajjal, az essay-vel és ta- 
nulmánnyal ért el elhatározó, nagy 
könyvsikereket, amelyek a legjobban jel- 
zik az ő nap jaink egégetőbb kérdései- 
ben élő szellemét. Ezek eredeti és gazdag 
egyéniségét a magyar irodalmi élet első 
vonalába emelték. 
Uj könyve, a „Harc a szobor 

négy essav, amelyek egymásba 
ellen" 

ujra előtérbe került Széchenyi- obléra 
története és összefoglalása, a sokágu kér- 
dés kristályos átvilágitása. A másodikban 
a „homo aestheticus" 
szinte, mindennaposan felvetődő és egy. 

és „homo moralis 

mással szembehelyezkedő aktuális kérd- 
sében fejti ki álláspontját: a harmadik- 
ban egy modern regény hősén át a mai 
ifjusági probléma mélyére világit: végül 
a negyedikben az utóbbi időben oly s0 kat 

emlegetett erdélyi szász-kérdésnek és lel 
kiségnek a magyar kérdéshez és lelkiség- 
hez való viszonyát tárgyalja. 
Mindenik csillogó átvilágitása egy-egy 

napjainkban felvetődött kérdésnek, de 
egyuttal mindenik állásfoglalás és ütmu- 
Htatás a mai ember számára. 

z Erdélyi Szépmives Céh a könyvet 
a páriolótagok (az amatőr-kiadás előfize. 
tői) számára finom amatőr-papiron, per- 
gament kötésben adta ki, az olcsó kiadás 

cimlapját Kós Károly terveztee 
Az Erdélyi Szépmives Céh könyveire 

megrendelések és előfizetések az Erdélv 
Szépmives Céh irodájába (Cluj-Kolozs- 
vár, Piata Mihai V iteazul-v. Szádhenyt 
tér 40. II.) küldendők. 

Aki egészséges akar ma- 
lradni és fiatalos ruganyos- 
ságát megtarlani, testét 
ápolnia és valamiíyen snor- 
tot üznie kell! 

Egy kitünő sportorvos a következökre 
vonatkozólag tanácsokat ad Önnek: 
A sport, mint gyógyszer - Tesikultu- 
ra - A csecsemő tornája - A gyermek 
testedző játékai - Az idősebb emberek 
sportja - Az emberi test - Az izom- 

rendszer - A sziv és vérkeringés - A 
sportolás, öregség és vérnyomás - A 
vérkeringés és sport - A kövér ember 
sportja - A fiatal emberek sportja és a 

tréning - A tüdő és a lélegzés - A le 
vegő tisztasága - A köhögés - A spor- 
tolók és a nem sportolók tüdőkapacitása 

és szépség - Csak a kisportolt test szép 
-A sport emberi diétája nyáron és té- 
len - Az élelmiszerek tápértéke - A 
bőr - Napfürdőzés - A ruházkodás - 
A napfény és levegő, mint gyógytényező 

-A nemi élet és nemibetegségek - Az 

ség gyógyszere - A nyári szabadság - 
inden ember részére más sport szüksé- 

- E müben minden létező sportág 
; eltalálható, igy pld.:: A gymnisztika 
Uszás - Szabadtorna - Nyári sportok 
- Turisztika - Fotball - Tennisz - 
stb. stb. 

Mii kell a suortolónak 
sajál testéről tudnia? 
E diszmunka nagy alakban, több, 

mint 200 oldal, hófehér papiron, 42 ábrá- 
val iliusztrálva, mümelléklettel jelent 
meg. 

Szerzője az ismert budapesti sportor- 
vos, dr. Kellner Dániel. 

Ara 99 Hej ; 

Brassói Lapok u Könyvesztályában, 
Brassó, Kapu-utca 58-58. (az mdvarban 

kapcso- 4 
lódva a mai magyar élet és irodalom négy 
aktuális kérdését jérgyalják. Egyik 
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szálta mondanivalóját 

szokatlan nyilvánosság 

1933. oltéber é. 

VILÁGPOLITIKA 
Páris és a király- 

találkozók 
Franciaország a Népek Szövetségében 

més sohasem beszélt ugy, mint éppen 
ma. Páris már sok szót ejtett és sok ki- 
jelentést tett, de ha beszélt, nem adresz- 

eddig egyetlen 
alkalommal sem a kisállamokhoz és kiüi- 
lönösen nem a Népszövetség szószékén 
át Páris eddig mindig megtalálta az al- 
kalmat és módot arra, hogy a kisáila- 
moknak közvetlenül és meghitt formá- 
ban adjon tanácsot és uthaigazitást. És 
adott is - parancsot és ukázl. 
Egészen rendkivüli és ijesztően miszti- 

kous, hogy ez aikalommal Paul Boncour 
a Népszövetség szónoki eme.vényéről 
beszél a kisállanokkal és a kis államok- 
haz Nem ok nélkül való ez a nagy -e 

és nem is kell 

messze tapogatni, hogy az események 
utvesztőjében az ember rátaláljon a 
kapcsolatokra. A francia politikának ál- 
talában nem tetszik, hogy az utóbbi na- 

pokban Ankara és Várna között gyüle- 

keznek a királyok és a külügyminiszte- 
rek. Anatólia közepén, ebben a mondva- 
csinált fővárosbana, Ankarában, olyan 
nagy a forgalom, mint Genfben és Pá- 
risban. A Balkán-félsziget partjain 
jachtok és cirká ók kötnek ki. Sándor 
szerb király találkozót adott Boris bol- 
gár kirátynak. A háboru óta erre csak 
egyetlen alkalommal volt még eset. Az 
sem igen fordult elő, hogy Károly király 
találkozzék Borissal. Állitólag a törökök 
Mussoinije, Kemal pasa is megjelenik 
Euxinográdban, az meg egészen biztos, 

hogy október 16-án Ankarába érkezik 

Molotoo, Litvinop, Boriszoloo, akik még 

bevárják a nagy török nemzeti ünnepet 

is. Gömbös is Ankarába készül. 
Nem, ez nem Franciaország szájaize 

szerint való összemüködés és együttmü- 

ködés. De nem tetszik ez a feltünő ba- 
rátkozás Olaszországnak seem. 
Hónapokkal ezelőtt Mussolini pattan- 

totta életre a Balkán-Locarno gondola- 
tát. Mussolininek szüksége vot 

hozzá, mert Keleten szöpetségesek 

csatlakoztak Franciaországhoz. Az olasz 

politika nem nézhette tétlenül, hogy a 
Balti-tengertől szinte 
minden állam Franciaország uszályhor- 
dozója és ezért maga is keresett szövet- 
ségeseket, akik abban az esetben, ha a 
francia szöveteégesek fellépnek, e fellé- 
péet ellensulyozzák. A török-bolgár- 
görög összeszövetkezést akarta Mussoli- 
ni megteremteni és persze ugy képzelte, 
hogy ez a szövetkezés vezérhatalomként 
Itáiát ismeri majd el. : 

ikor ennek a déli összefogásnak kör- 
vonalai egyre inkább kirajzolódtak, fel- 
lépett Páris is. Páris is kacérkodott a 
Balkánnal és a Közel-Kelettel. Herriot 
meglátogatta Szófiát, sőt elment Mosz- 
kvába is és szilárditani akarta a Írancia 
expanziv külpolitika presztizsét. 
F nagy francia-olasz tülekedés során 

a kis államok önmagukra eszméitek. 
Hirtelen megérezték, hogy hatalmak és 
rácszméltek, hogy együtt nagyhatalmak 
is lehetnének. Rájöttek arra, hogy ere- 
jük és sulyuk szerteszakadozottan elfor- 
gácsolódik és igy külön-külön nem va- 

lók egyébre, minthogy valamelyik nyu- 
legye- gati nagyhatalomnak vazallusai 

nek. 
Más volna természetesen a helyzet, ha 

összetalálkoznának és összeszövetkezné- 
nek. Miért nyujísák a Balti-tengertől a 
Fekete-tengerig huzódó hatalmas gazda- 
ság: területeiket akár a francia, akár az 
olasz politika rendelkezésére? Miért ha- 
talmak ők igy együtt francia és oasz 
égisz alatt, miért nem sulyosak ugyan- 
Egy, együtt minden protektorátus nél- 
ü 

lózan kérdések ezek, amelyekre reál- 
politikai váaszokat lehet adni. 
Ezek a oálaszok születnek meg most 

Euxinogradban és ide ad feleletet az an- 
arai paradés nagy találkozók sora. 
A gyakorlatban természetesen nem 

olyan egyszerüek a dolgok, mint igy fe- 
hér papirosra kopogtatva. Vannak mel- 
lékkérdések és vannak szerterobbantó 
antagonizmusok. Történelmi muitból elő 
sugárzó gyülöletek akasszák a megbéké- 
lés láncát és gazdasági külon érdekek 
drótsövényei barrikádozzák az utat. 
De ugy Franciaország, mint Olaszor- 

szág érzi, hogy ezeket a nagy elemi erő- 
et is meg lehet szelüditeni és könnyeb- 

ben le lehet fékezni, mint amilyen nagy 
munka annak a nagy értelmetlenségne 
tudósitása, hogy a kelet-európai kis 
államok csak pagy francia, 
protektorátus knak alatt élhetnek és boldogu- 

arrta, 

hogy délen szövetségesek csatlakozza- 
nak 

a Fekete-tengerig 

B H : 

Kolozsoár, október 5. 
lemeretes, hogy az impériumváltozás 

idején a magyar tisztviselők egyideig 
nem tettek esküt. Hivatalaikból kitették 
őket és semmiféle kereseti forráshoz nem 
juthattak. A magyar tisztviselők nagy- 
része még erre a kényszeritő körülmény- 
re sem volt hajlandó letenni a román ál- 
lamnak az esküt. A román rendőrhaió- 
ságoknak az a gyanujuk támadt, hogy a 
magyar kormány pénzeli az esküt nem 
tett tisztviselőket s azok emiatt makacs- 
kodnak olyan kitartóan az eskü megta- 
gadása mellett. 

Kolozsváron ebben az időben még nem 
is volt rendes polgári közigazgatás, ha- 
nem katonai parancsnokság állott a vá- 
ros élén. A katonai parancsnokság uta- 
sitására a kolozsvári katonai ügyészség 
kutatást rendezett az Erdélyi Bank Rt- 
nál, amelynek az volt a célja, hogy 
felkutassa azt a pénzalapot, melynek 
segitségével a magyar tisztviselők meg- 
tagadhatják az eskü letételét. 

Ilyen pénzfedezetnek, persze, 
sem találták, mintahogy nem is volt eféle. 
Ellenben a kutatás alkalmával az ügvész- 
ség kezeibe került egy G. B. A. jelzésü 

London, október 3. 
A Londonban tartózkodó Einstein egyre 

több gondot okoz a rendőrségnek. 

A Scotland Yardhoz ugyanis naponta ér- 

keznek levelek, amelyek mind Einstein el- 

len készülő merényletterveket lepleznek le. 

A rendőrségen már tudják, hogy a levelek 

mögött rémlátások vannak, ennek ellenére 

minden állitólagos merényletterv ügyében le 

kell folytatni a vizsgálatot, mert hátha még- 

Ezff ijól kisütörték 
........... 

HIemesoár, október 3. 
Temesvár városa megdöbbentő rendele- 

tet kapott a pénzügyminisztériumtól. Te- 
kintettel arra, hogy a rendelet nyilvánva- 
lóan országos jellegü, nemcsak Temesvárt, 
hanem az ország minden városát sulyosan 

egyetemes tiltakozást fog kiváltani. 
A kérdéses pénzügyminiszteri rendelet 

arról intézkedik, hogy 

a páros ezenful a közvilágitás utin is 
köteles forgalmi adót fizetni. 

Bővebb magyarázat, vagy indokolás 
nincs. 

Kézzelfekvőbb és logikusabb is a zárt 
területek politikai szövetsége, mint az a 
telenegi állapat, hogy Auszíriától ke- 
letre és déikeletre minden áillam nala- 

pvagy olasz 

merre Nyugat felé tartozik. A jugoszlá- 
viai cincár és a bulgáriai macedon. a tö- 
rökországi arak és an görögországi ör- 
mény igazán nem tudja megérteni, hogy 
miért és mennyivel lesz életesorsa jobb 
és tejesebb. ha a nagy nyugati hatalom 
omnipotenciája alá veti magát ? De na- 
gyon is segérti és nagyon megérzi, hogy 
a jelenlegi aularkikus és háborus érában 
csak a nagy gazdasági egységek kelhet- 
nek persenyre és győzhetnek a birokban. 
A kis á lamok összefogása természetes 

baráti kézszoritás, a kis államoknak a 
I nyugati nagy politikába való bekapcso- 

nyomát 

érinti s igy minden valószinüség szerint 

A IITOKZATOS G. B. A. 
JELZESÜ BETETKONYV, 

amelyben benne van az elmult évek egész történelme 
Hosszu hajsza a kolozsvármegyei Gabona Bevásárlási Alap pénzéert, amelyet még 

a más ügyből ismert néhai Hankó Elemér helyezett e 
betétkönyv, amit lefoglalt. A betétkönyv 
360 ezer koronáról volt kiállitva s a itok- 
zatos betük után kutatva, az ügyészség 
megállapitotta, hogy 

ezt a betétet Hankó Elemér volt kolozs- 
megyei főjegyző helyezte el a bankban. 

Hankó később Budapestre repatriált. A 
magyar népjóléti minisztér:umban töltött 
be igen előkelő állást és sok, ma is tisz- 
tátalan dolgok beszélnek ottani müködé- 
séről. 
Hankó nemrégen meghalt. 
Hankó Elemér a háboru alatt, egészen 

az impériumváltozásig Kolozsmegye élel- 
mnezésének volt teljhatalmu diktátora. 
A beinditott vizsgálat hamarosan kide- 

ritette, hogy a titokzatos három petü 
a pvármegyei Gabona-Beszerzési-Alap 
röpviditése s az elhelyezett összeg igy a 

vármegye tulajdonát képez'e. 
Az ügyészség állitása szerint, természete- 
sen, a jogutód román állam .ulajdonát 
képezi 1919-től ez a jelentékeny összeg 

A vármegye megpróbált hozzájutni a 
pénzhez azonban ennél a pontnál vá- 
ratan akadály bukkant fel. Ugyanis 
Hankó távozása előtt a betétkönyvet 
egy John Patou nevü angol álampo gár- 

Einsteint komolyan félti a merény- 
llőktől a londoni rendőrség 

Előadás nagy rendőrvédelem mellelt 
is? A mai hangulatban és politikai körülmé- 
nyek között nem lehetetlen, hogy akadnak el- 
vakult és vad nemzetiszocialisták, akik nem 
tudják elviselni Einstein életét. 
Einsteinnak kedden este ujra előadása volt 

az Alberthallban. Az előadás idejére az épü- 
letet rendőrkordon vette körül, amiből az tü- 
nik ki, hogy a rendőrség mégis csak ko- 
molyan fél egy Einstein elleni esetleges me- 
rénylettől. 

Ezentul a közvilágitás után is 
Ktll tordalmi adót üizetni? 

Egy rendelet, amelyet a legizzóbb lámpával 
sem leőei megvilágiiani 

1 megütközést keltett. Eddig mindenki azt 
hitte és ugy tudta, hogy a közvilágitás 
igazán közszükséglet, most 
pedig a pénzügyminiszterium fényüzés- 
nek nevezi ki talán? 

És ebben az esetben is, mi az, hogy for 
gelmi adó a közvilágitás után? 
A város választmánya egyébként ugy 

határozott, hogy a rendeletet átteszi a jog- 
ügyi osztályhoz és annak a véleményétől 
teszi függővé, hogy mit válasz l a renle- 
letre. Arról ugyanis szó sem lehet, hogy 
a város a kivánt illetéket fizesse. A bárosi 
tanács arra is kész, hogy szükség esetén 
perrel támadja meg a miniszteri rendel- 

A városházán ez a rendelkezés óriási l kezést. 

5. oldal 

1 egy kolozsvári bankban 

nak adta át, aki abban az időben átme- 
netileg Kolozsváron tartózkodott. A vár- 
megye nem tehetett mást, mint bünvádi 
utra terelte az ügyet s csalás cimén tett 
bünvádi feljelentést Hankó ellen. Ezt 
azonban be kellett szüntetni, mert a vád. 
lott Hankó idegen állampogár lett. 
Ekkor a vármegye a betét tulajdonjo- 

gának megállapitása végett polgári perl 
inditott. Patou, a betétkönyv birtokosa 
azzal védekezett, hogy ő, mint jóhiszemü 
harmadik személy vette át a könyvet s 
nem tudott annak eredetéről. 
A kolozsvári törvényezék még az el- 

mult évben tárgyalta az ügyet s a vár- 
megyét keresetével elutasitotta. John A. 
Patout mondta ki a betétkönyv jogos tu- 
lajdonosának. Erre a vármegye a táblá- 
hoz felebbezett. Itt most tárgyalták az 
ügyet. 

A tábla megsemmisitette a törvényszék 
határozatát, mert - az itélet szerint - 
Patou jogtalanul jutott hozzá a betét. 
könyopohőz s annak tulajdonosául a vár- 
megyét jelentette ki. 
Igy Kolozs vármegye most, majd ha 

az itéletet a Semmitőszék is helyben- 
hagyja, felveheti az összeget az Erdélyi 
Banktól, ami a kamatokkal együtt je- 
lcntékeny summára növekedett. 

- Epekő-, v sekő- és hólyagskőbe- 
tegek, valamint azok, akik hugysavas sók tul- 
szaporodásában és köszvényben szenvednek, s 
természetes „Ferenc József' keserüviz ál- 
landó használata mellett állapotuk enyhülését ér- 
etik el 

Valószinüleg csalni 
akart a svéd sulydobó 

Budapest, október 5. 
A magyar-svéd atlétikai verseny sulydo- 

bása körül kitört botrány egyre zavarosabbá 
válik. Jelentettük, hogy utólagos megállapi 
tás szerint a versenypályán a rendes hitele- 

sitett sulygolyókon kivül három könnyebb 

sulygolyót is találtak. A bevezetett nyomozás 
az első pillanatban csak annyit állapitott 
meg, hogy az egyik svéd versenyző hozott 
magával három sulygolyót. 
Az ujabb jelentés szerint sikerült tisztázai 

azt is, hogy a három idegen és rendellenes 
golyót Norby svéd sulydobó hozta ki az öl- 
tözőjéből a versenyszám előtt. Azt azonban 

már nem lehet megállapitani, hogy 
a svéd atléta péletlenül-e, vagy szándéko- 
san hozta ki magával a könnyebb golyó- 
kat, amint azt sem sikerült tisztázni, hogy 
vajjon ő, vagy bármelyik másik sulydobó 
perseny közben a szabálytalan golyókkal 
dobott-e. 

Ilven körülmények között azonban a sulydo- 
básban elért szép eredményeket nem lehet 
hitelesiteni. 

Nyomozás 

egy budapesti állat- 
expori-cég ellen 

Budapest, október 5. 
A budapesti valutarendőrség az egyik nagy 

budapesti állatexportcégnél nagyobbarángyu 
visszaélések ügyében nyomoz. A vád, illetve 
még csak gyanu szerint a kérdéses cég mint 
egy félmillió pengő értékü idegen voalutál 
nem szolgáltatott be a Nemzeti Bankhoz. 
A vállalat egyik igazgatóját előállitották a 

főkapitányságon, vallomásáról azonban nég 
nem adtak ki jelentést. 

lódása azonban erőltletett gesztus lehet 
csupán. 
Sem Páris, sem Róma nem igy képzel- 

ték a balkáni Locarnót. Békét Lépzpltek 
ők is, de olyan békét, amely ha jobbról 
sumogat, balról szur. A Balkán-államok 
azonban Várna és Ankara között most 
oluan békét akarnak teremteni, amely- 
nek nincsenek töpise: és ha dárdájuk 
hegye valamelyik irányba szur is, ez az 
irány csakis a Nyugat lehet. 
A francia-olasz-német hármas kör- 

mérkőzésnek logikus konzekvenciája 
Ankara. Európa keleti felének éppen 
ugy oda kell hagyni az európai Nyuga- 
tot, mint ahogyan Anglia is elkülönült 
és mint ahogyan Amerika is megundo- 
rodott. 

Utóvégre rendjén is lenne. Ha a Nyu 
gatot szeretni már nem tudjuk. miéri 
mnuszáj egymást halálosan gyülölnünk 
Eire a kérdésre válaszolnak a cieká 
tók, kiválytalálkozók és külügyminiszte 
ri ankétok és erre adha. döntő feleletei 
a keleti kisállamok most kialakuló Nép 
szópetsége, Ankara is. (h. s.) 

mnszemzam 

Félrevezetik 
Önt, ha 0lia 
belyett stlány 
u ánzatokat 
aijánlanak. Uta- 
sitsa visszas ra- 
gaszkodjek az 
eredeti csoma- 
solása..0LUA 
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6. ordal mz. E. 

HIREK 
ÁAz őszi álom 

Amerre jártam, arrafelé baktatott egy 
fakó rigómadár is a fák alatt. Mintha 
csak engem akarna oigasztalni a kitartó 
gyaloglásápal, engem, aki csak ember pa- 
gyok és nem tudok repülni. 
A rigómadár hallgatag járdogált a fü- 

pön; szeptemberben a rigó is, akár a töb- 
bi hangász madár, megcsendesedik. Szin- 
te elfogultan hallgatnak el az ünnep kö- 
zeledtére, mert ennek az ünnepnek a lé- 
lek számára szóló földöntuli halk muzsi- 
kája van, nem szabad azt se furulyának, 
se kurjongatásnak zavarni. 
A lepélhullás ünnepe következik. Igen, 

egy nagyságos, méltóságos platánleoél 
ereszkedett le a cipőm előtt a földre, ma 
déli sétám közben. 
Ez a legelső platánlevél, 

idén hullani láttam. 
Megilletődve, elbájolódoa állottam meg 

az esős, napos, tiszta platánlevél felett. 
Éreztem, hogy ez a levél az őszi ünnep 
beköszöntője. 
Szakadoznak, esegetnek májustól fog- 

va mindig a gyönge levelek ákácfáról, 
kőrisről, gesztenyefáról. Ez nem a termé- 
szetes elmulás, ez csak gyermekhalan- 
dóság. 

amelyet az 

Most indul a levélzet érett hullása, mu- 
lása. A legeslegszebb kerti ünnep nyilik 
a Földön, az Ősz báli pompája fog el- 
áradni a merengő felhők alatt. 
A platán levele nyitja meg a tündéri 
ünnepet. 

utána a tölgylevél. 
iután hull, hulldogál majd az eső sü- 

rüségével az akác levele. 
Követi az akácot a juharlevpél. 
Nyárfa, jegenye. várják csendesen a 

sorukat, ők is lebocsátják szépségesen, 
napfénybe, mosolyba öltöztetett lévelü- 
ket. 

Szórják, szórják közbe a gyümölcsös 
kertekben, szöllőskertekben, falusi udnpa- 
rokon, országutján a szapora leveleiket a 
cseresznyefa, almafa, körtefa, sziloafa, 
somfa, eperfa, diófa, meg a ribizkének, a 
pöszmétének, meg a fagyalnak és estiké- 
nek bokrai. 

Várakozik türelmesen a komoly hárs, 
megvárja a szilfát, megvárja a csert, az- 
után ejti majd szelid méltósággal a maga 
ünneplő levelét. 

Minálunk a szent Margit szigetén az 
ostorfa, meg a tulipánfa az utolsók, akik 
az őszi bált disziteni szokták. 

Édes Istenem, de szép lesz, de szép lesz. 
Epekedéssel, áhitattal nézek az őszi 

Álom elébe, sohse tudom, látom-e majd 
még egyszer, élek-e majd jövendőre. 
Minden őszön az az ösztönöm, hogy le- 

vett kalappal, lábujjhegyen kéne jár- 
nunk a ebélhullás gyöngéd ünnepidejé- 
en. 
És az is jár a fejemben, hogy boritékba 

teszem a eszálloti faleveleket, elküldöz- 
getem a páros minden lakósa cimére, hi- 
szen ezek névtelen levelek, amelyeket az 
emberekhez intéz a Teremtő; valahogy el 
ne kerülje egyetlen levél se a cimzettet. 
Nem kell erre a levélre semmit se ráirni, 
rajta van a mondanivalója: csodálkozzál, 
próbáljon meg a sziped könnyebbülni, 
próbálj meg visszamosolyogni az ajándék 
Napra, ugy mint a becsületes, boldog, 
bőlcs falevél életében és elmulásában mo- 
solyog. 

, ésak lenne pénzem annyi bélyegre. 
Talán az utca sarkára állhatnék, ugy 

osztogathatnám a járda népének a ayő- 
nyörüséges őszi levelet, akár a röpcédu- 
lát. Csak rá is érnék, Istenem ! 
Legszebb volna repülőgépen keringeni 

város és ország felett, tele szórni arany 
pvigasztalással, szépséggel, boldogsággal 
minden háztetőt, meg minden kalap kari- 
máját. 

Szép Ernő 

-Megbékéltek a kolozsoári füszer- és 
textil-alkalmazottak. Tudósitónk jelenti: 
A kelozsvári füszer- és textilszakma al- 
kalmazottai az elmult hetekben bérmoz- 
galmat inditottak s ügyükkel megkeresték 
a munkakamarát is. A munkakamara ked- 
den este tartott ülést ebben az ügyben 
Jumanca elnöklete alatt. A tanácskozás 
során az alkalmazottak engedtek követe- 
léseikből s igy a megegyezés létrejött. 
- FEDAK SÁRI SULYOS BETEG. Buda- 

pestről jelentik: Fedák Sárit szanatóriumba 
kellett szállitani, mert aggasztó rosszullét 
fogta el. A szanatóriumban megállapitották, 
hogy a müvésznőnek jobboldali vesemedence 
gyulladása van, amely, bár rendkivül magas 
lázzal jár, nem életveszélyes. A gondos or- 
vosi kezelés és felügyelet azonban elmarad- 
tatlan s igy Fedák Sárinak hoscszu ideig 
a xar-dér-aban maradnia. 

- REVOLVERDÖRRENÉS AZ ORVOSI 
RENDELŐBEN. Temesvárról jelenti tudási- 
tónk: Különös szerencsétlenség törtémt ked- 
den Merkler Károly dr. temesvári orvos 
Lloyd-sori rendelőjében. Az orvost felkereste 
Hermann Endre, a Silezia áruház tulajdono- 
sa és rosszullétről panaszolkodott. Az orvos 
felszólitotta Hermannt, hogy vetkőzzék le, 
aztán elfordult, hogy a müszereit előkészitse. 
A következő pillanatban revolverdörrenés 
hallatszott és a beteg fájdalmasan felkiáltott. 
Az orvos az első percben nem tudta, hogy 
mi történt. A felvilágositást maga Hermann 
adta meg, előadva, hogy zsebében volt a re 
volvere, amely vetkeződés közben véletlenül 
elsült. A golyó átfurta Hermannak a jobb- 
kezét s miután sérülése meglehetősen sulyos 
volt, az orvos nyomban intézkedett, hogy 
szanatóriumba szállitsák. A rendőrség megál- 
lapitotta, hogy a kereskedő revolverének rossz 
voelt a zárja és ez okozta a szerencsétlensé- 
get. 

- NAGYON ROSSZ A NAGYVARA- 
DI ÉRETTSÉGI VIZSGA EREDMÉNYE. 
Tudósitónk jelenti: A nagyváradi érettsé- 
gi bizottság előtt vizsgázó 73 diákból a 
szóbeli vizsgán 37 bukott el. Ezek között 
van egy aradi 26 éves fiatalember, aki 
már nyolcszor jelentkezett vizsgára ered- 
mény nélkül. 
- Hathónapot kapott, mert elengedte a 

gyilkossággal pádolt cigányokat. Nagyvá- 
radról jelenti tudósitónk: Neamtu Nicolae 
kékesdi lakos, volt csendőrőrmestert a bi- 
róság hathónapi fogházzal sujtotta, mert 
bebizonyosodott, hogy csendőrködése alatt 
összejátszott két gyilkossággal vádolt ci- 
gánnyal és megszökni engedte a vádlotta- 
kat. Neamtut annak idején megfosztották 
az állásától, ettől függetlenül azonban 
biróság elé is került, mert bebizonyoso- 
dott, hogy összejátszott a szökevényekkel. 

4ztAk 
A „Velkischer Beobachter" legujabb számában rosszalással állapitja meg, hogy 

Németország főzelék- és gyümölcskonzervfogyasztása közel hétmillió dobozzal 
csökkent egy ép alatt. Helyteleniti ezt, mert a konzervek fogyasztása csökkenti 
a friss főzelék és gyümölcs fogyasztását. A friss főzeléket és gyümölcsöt Német- 
ország külföldről umportálja és ezért kipánatos volna, hogy a németek mennél 
kevesebb friss főzeléket és gyümölcsöt egyenek. A lakósságnak kötelessége - ir- 
ja szomoru hangon a V. B., - hogy az eddiginél nagyobb mennyiségben fogyasz- 
szon gyümölcs- és főzelékkonzervet, ami német gyártmány. Bizony-bizony, a ha- 
zafiasság, a náciság áldozatokat igényel. Tessék konzervet enni. Különösen ak- 
kor, ha a konzerogyártás jó náci kezekben van. Ha tiszta árják csinálják, akik 
valószinüleg már szeretnének oisszaiátni pvalamut abból a pénzből, amit Hitlerbe 
konzeroáltak. 

A MAGYAR FILM FEJLŐDÉSE 

Az utóbbi időben a magyar filmgyártás 
óriási lendületet vett. A fenti kép Hajdu 
Eta szinésznőt ábrázolja, aki egyik uj ma- 

gyar filmben nagy sikert aratott. 
... 

- FEKETESZESZ-NAP A MAROSVÁ- 
SÁRHELYI TÖRVÉNYSZÉKEN. fTudósitónk 
jelenti: Ugy látszik, a szomoru gazdasági 
viszonyok következtében, amelyeket nem kis 
mértékben éreznek meg a falusiak, kényte- 
lenek jövedelmeik fokozása céljából tömege- 
sen tiltott szeszfőzéssel foglalkozni. A maros- 
vásárhelyi törvényszék tegnap délelőttjét 
majdnem teljesen vidéki tiltott szeszfőzők 
bünperei töltötték ki, akik majdnem mind 
szegénységükre hivatkoztak. A marosvásár- 
helyi törvényszék tizenöt napi fogházat osz- 
tott ki közöttük. Az itéletek legnagyobb ré- 
sze jogerőssé vált. 

- Hamispénzüzem Bánffuhunyadon. 
Kolozsvárról jelentik: Bánffyhunyad 
környékét az utóbbi időben valósággal 
elárasztották hamis százlejes érmekkel. 
A rendőrség buzgón nyomozott már he- 
tek óta, de csak most dudott ráakadni a 
hamis pénzgyárra, amely egyébként nem 
is annyira gyár volt, mint inkább egy 
nagyon egyszerü háziüzem. A nyomozás 
szálai Rostás Batuna cigányhoz vezettek, 
akiről eikerült megállapitani, hogy több 
helyen hamis száz lejest „sütött el". A 
detektivek kiszállottak a cigány város- 
végi tanyájára és eszerencséjük volt, 
mert Rostás Batunát és vadházastársát, 
Lakatos Máriát. éppen munkaközben ér- 
ték. A cigány közönséges gipszmintába 
öntötte a megolvasztott pénzanyagot, a 
mit Rostás Mária gondozott, illetve tar- 
tott megfelelő hőfokon. A két cigányt be 
szállitották a kolozsvári ügyészséghez. A 
vizsgálóbiró most tovább folytatja a vizs- 
gálatot, mert a cigányokból egyelőre nem 
lehet kivenni, hogy mennyi hamis száz- 
lejest hozhattak forgalomba. Az asszony 
egvébként nyomoréknak tetteti magát és 
iszonyuan jajgat, ha rendőrt lát. A vizs- 

löltiét emlegették és igy a 

gálóbiró crvossal vizsgáltatta meg a ci- 
gányasszonyt, de az orvos megállapitá- 
sa szernint semmi baja nincs s az egész 
csak tettetés, amivel azt akarja elhitetm, 
hogy a bánffyhunyadi rendérséges erősen 
megverték. 

- UJ HAZASSÁGI TÖRVÉNYT 
HOZNAK ANGLIÁBAN. Az angol kor- 
mány egy tanulmányi bizottság terveze- 
te alapján törvényjavaslatot akar a par- 
lament elé terjeszteni a 
formjáról. A javaslat a következő öt vá- 
lóokot tünteti fel: 1. Három évnél hosz- 
eszabb hütlen elhagyás; 2. az egészséget 
sulyosan fenyegető házastároi kegyetlen- 

eég; 3. orvosilag megállapitott gyógyit- 
hatatlan elmebetegség öt évnél hosszabb 
időtartam után; 4. gyógyithatatlan iszá- 
kosság három évnel hosszabb időtartam 
után; 5 szabadságvesztésbüntetésre át- 
véltoztatott halálbiintetés vagy megrög- 
zött bünözés. A javaslat egyszersmind 
jogot ad ujabb házasság kötésére a régi 
vázastárs hét évig tartó távolléte vagy 
eltünése után. 

- ÉPESZÜ EMBER - FÉL AGYVE- 
LŐVEL. Egy amerikai folyóirat leirja 
egy pap esetét, aki éveken át bénulás- 
ban, fejfájásban és szédülésben szen- 
pedett. Az orovosok rosszindulatu da- 
ganatot fedeztek fel a tiszteletes jobb- 
oldali nagyagyában és operációt taná- 
csoltak. Az operáció közben a beteg 

agyállományának a felét el kellett tá- 
politani. A tiszteletesnek kitünő szer- 
vezete volt és az orvosok nagy megle- 
petésére két teljes épvel tulélte az ope- 
rációt. A bénulás természetesen meg- 
maradt, de a többi tünet elmult és a 
beteg a körülményekhez képest, igen 
jól érezte magát. Környezetét az lepte 
meg legjobban, hogy szellemi képessé- 
gei az operáció következtében egyálta- 
lán nem csökkentek. Változatlanul so- 
kat olvasott, minden iránt érdeklődöőtt, 
tetjésen összefüggően és éleseszüen tár 
salgott, semmiben sem különbözött 
egy teljes agyvelőpel rendelkező, 
egészséges embertől. Ez a különös eset 
méletileg megmagyarázható, a pap 

balkezes volt és ennek köpetkeztében 
a beszélő centrumai a jobb agyoelejé- 
ben voltak. De a csoda igy is csoda 
marad. 

- LETARTÓZTATTÁAK MATHEISZ 
PÉTER MUNKÁSVEZÉRT. Temesvárról 
jelentik: Matheisz Péter aradi szabómun- 
kást az aradi sziguranca letartóztatta és 
átkisértette a temesvári ügyészségre. Ma- 
theisz az 1929 április hetediki munkás- 
eseményekben vezető szerepet játszott, a 
miért a törvényszék jogerősen másfélévi 
börtönre itélte in contumaciám. Matheisz 
azóta bujkálva élt, az aradi sziguranca 
azonban most felismerte és letartóztatta. 

- GRETA GARBO FÉRJHEZ MEGY. 
Londonból jelentik: Greta Garbo bátyja 
utján 115 acre kiterjedésü birtokot vett 
a Stockholm melletti Dyvikben, ahol 
gyermekkori barátjával, Max Gumpel 
épitésszel pompás kastélyt épittet. 
Gumpelt, mint Öreta Garbo vőlegényje- 

birtokvásár- 
lás és 

v 

házasságjog re- 

megváltozott őszies 

ne terjedhessem. 

Habutorait fölünkvásá. 

épitkezés ujból megerősitette eze- 

193. október 6. 

Váratlanul lemondott 
aspanyol kormány 

Madrid, október 5. 
A Leroux-kormány váratlanul lemon- 

dott. A lemondást a köztársasági elnök 
elfogadta. A valószinüség az, hogy uj vá- 
lasztásokat irnak ki s ezek eredménye 
alapján alakul majd meg a pégleges kor- 
mány. 

A Leroux-kormány lemondásának köz- 
vetlen oka a nemzeti pártok 
volt. Ez a kormány ugyanis már megala- 
kulásakor sulyos ellentétbe került a szo- 
ciáldemokrata-párttal s igy most, hogy a 
nemzeti pártok is ellene fordultak, nem 
volt mire támaszkodnia. 

Ahi boldog, 
hogy végre lecsukják 

Temesvár, október 5 
A temesvári hadbiróság rendkivül ér- 

dekes, vagy inkább jellemző ügyben ho- 
zott marasztalló itéletet Tiltott határát- 
lépés miatt Urban József temesvári hen- 
tesmestert 30 nap fogságra télte. Az 
elitélt nem felebbezett, sőt örömmel fo- 
gadta a büntetést, mert 30 napig leg- 
alább most pihenni hagyják. 
Urbán József temesvéni születésü em- 

ber, a román állampolgársága azonban 
nincs meg. Egyideig, már régebben, a 
román és magyar hatóságok a jólismert 
„labdázási" játékot folytatták vele. Vé- 
güi a szerencsétlen embernek sikerült 
ideiglenes tartózkodási engedélyt szerez- 
nie Magyarországon. A tartózkodási en- 
gedély alapján elhelyezkedett Budapes- 
ten az egyik szalámigyárban s aztán ipar 
kedott csendesen maradni, nehogy fel- 
fedezzék, hogy engedélye lejárt. Nem 
tudott azonban eléggé elrejtőzni, a ha- 
tóságok nyilvántartották s egyszer csak 
kiutasitották: menjen születési helyére, 
mert a békeszerződések értelmében román 
állampolgár. 

Urbánnak akkor sikerült az utja. Bl- 
jutott Temesvárra s egyideig ott is volt, 
ez év áprilisában azonban itt is rajta- 
ütöttek a hatóságok és innen is kiutasi- 
tották. A kurticsi határnál 12 napig jár- 
ta a magyar és a román határ közötti te- 
rületet, mert egyik oldalon sem engedték 
be Végül a román határőrök elfogták, 
mert kiderült, hogy annakidején szökve 
jJött Romániába, tehát büntetést érde- 
mel. Igy került a hadbiróság elé, amely 
elitélte, ragaszkodva a törvény betüihez. 
Urbán örömmel fogadta az itéletet. - 

Harminc napig tehát van már hazája, 
ha a börtönben is kell töltenie ezt az 
időt. Aztán erősen reményli, hogy idő- 
közben rendeződik valahogy a kérdés és 
Romániában maradhat. 

- KISÉRJE FIGYELEMMEL lapunk 
holnapi számát, amelyben megjelenik 
ajándékregény-akciónk első szelvénye. 
Példányonkénti vevők págják ki és 
gyüjtsék össze az 1-15-ig számozoti 

szelvényeket, hogy igényt tarthassanak 
októberi regényünkre. Előfizetőknek 
nincs szükségük szelvényre; ha nincse- 
nek hátralékban, igényt tarthatnak a re- 
gényre. Részletes feltételek lapunk hol- 
napi számában. 

- DIFTÉRIÁS ESETEK MAROSVÁSÁR- 
HELYEN. Tudósitónk jelenti: A hirtelen 

időjárás következtében 
a marosvásárhelyi egészségügyi hivatal hi- 
vatalos jelentése szerint, sok diftériás gyer- 
mekbetegedés van a városban, amelyek leg- 
nagyobb részt könnyebb lefolyásuak, de vol- 
tak közöttük már halálosak is. Ugyancsak 
megállapitottak az egészségügyi közegek a 
székely fővárosban néhány gyermekbénulá- 
sis esetet is, amelyek sulyosabb természe 
tüek. A közegészségügyi hivatal minden 
óvótatézkedést megtett arra vonatkozólag, 
hogy a járvány a gyermekek között tovább 

rolja, 3 előnyevan: 
... 

1. Minőségben elsőrendüt kap! 
2. Otthona izléses lesz! 
3. Készpénzért nagyon olcsón és hi- 
telben is nagyon kedvező lfeltételek 
mellett vásárolhat! 
" 

BUT ORGYÁR R.-I. 

MAROS VÁSÁRHELY- BUKAREST-BRASSÓ 

fellépése 
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1933 október 6. 

Sándor király Kemal 
pasával is találhozott 
Az istambuli találkozóról sem 

adtak ki jelentést 
Konstantinápoly, október 35. 

A Dubrovnik szerb csatahajó, fedélzetén a 
zerb királyi párral, szerdán délelőtt féltiz- 
kor egy török cirkáló és két torpedóromboló 
kiséretében megérkezett a Boszporusz bejá- 
atához. 
Ugy a szerb, mint a török csatahajó 21-21 

ágyulövést adott le a tisztelet jeléül. 
A part zászlódiszben állott. 
A szerb király motorcsónakon szállt partra, 

ahol Kemal pasa és Izmet pasa miniszterel- 
nök üdvözölték. Ezután a szultáni palotába 

entek, ahol 
bizalmas megbeszélés folyt le a király és 
a török államfő között. 

inápoly nevezetsségeit. 
A két államfő közti tárgyalásokról eddig 

semmiféle hivatalos jelentést sem adtak ki. 

A Bibescu-dij párisi 
ersenyzői uton vannak 

Bukarest, október 5 
Szerdán reggel két francia pilóta in- 

dult el a párisi repülőtérről Bukarestbe. 
pilóták a Páris-Bukarest közötti 

gyorsrepülés rekordjáért kitüzött Bibes- 
u kupáért versenyezíek. 
A ífrancia repülőknek délután 4 órára 

kellett volna Bukarestbe érkezniök, de 
apzártág még nem érkeztek le a fővá- 
osba. , 

Vita az arodi vértanuk 
hamvai körü 

Arad, október 3. 
Az aradi vár közelében Kara Győző 

anár vezetésével már hosszu hónapok óta 
folynak az ásatások az aradi vértanuk 
sirhelyeinek feltárása céljából. Ezek a 

befejeződtek. 

Kara tanár meggyőződése szerint sike- 

Az ásatási munkálatokra felfigyelt a 
Müemlékek Országos Bizottsága is, amely 
megfigyelőképpen kiküldötte Copactu 
Nestor professzort, az ismert archeológust. 

Most, hogy az ásatások végetértek, Ka- 
rát, aki megállapitotta, hogy a vértanuk 
egészen más helyen voltak elhantolva, 
mint ahol az emlékoszlop állott, a buda- 
pesti rádió előadásra hivta meg. 
Kara rádió-beszámolóját október 6-án, 
az aradi vértanuk emlékünnepén fogja 

megtartani. 
Ez az előadás azonban nem lesz az 

ásatási ügy záróakkordja. Ugyanis Co- 
paciu Nestor professzor, a kiküldött meg- 

figyelő nem azonositotta magát Kara ál- 
láspontjával, sőt nyiltan hangsulyozza, 
hogy az előkerült maradványok nem az 
aradi mártirok csoutjai. Covaciu rendki- 
vül érdekes nyilatkozata a következőkép- 
pen hangzik: 
- Téves az a felfogás, hogy az ásatá- 
sok során a vértanuk csontjai kerültek 
elő. Ezek a csontok 1849-nél sokkal előbb- 
ről származnak s valószinüleg török-ma- 
gyar katonáktól származnak. Ha tovább 
ásatnánk a sáncok alatt, vak hitem ez, 
nég rengeteg ilyen csontot találnánk. 
Egyébként teljes épségben csak egyet- 

len csontvázat sikerült előkeriteni, más- 
különben csak csontvázrészeket találtak. 

" é . 

Népszinmüvek 
mükedvelői előadásokra 
Csermely Borsos pogácsa Lei 3 
Csermely: Egy barázda, egy csók , 36 
Peczely: Ködmönke . 30 
Nuulaszu: Károlukának csizma kék , 48 
Jós Ferenc: Ha férfi vagy, légy féri , ő51 
Fallinus: Náni . 48 
lIllyvésné: Gyürüs Zsidó . 60 
llvésné: Nánai biró lánua . 60 
Ilvésné: Minden jó, ha a vége jó , 66 
Ilyésné: Bokros uúram . 55 
Ilyésné: Ne játsz a csókkal .75 
R. Papp : Bandi gulyás . 75 R. Papp Birtok .2 
Sándor P.: Hiba van a kréta körül 95 
A felsoroltakon kivül is igen nagy 
" választék van 
Portó 10 lej. - Az összeg előzetes bekül- 

dése ellenében szállítja a 

Brassói Lapok Könyvosztálya 

A királyi pár később megtekintette Konstan- 

munkálatok a napokban teljesen sikerrel 

rült az összes vértanuk csontjait kiásni. 

4 1 megállapitották 

7. oldal 

meg akarják óvni fogaikat a szinese- 

déstől, ezt csak az ODOL-fogpép 
naponkinti, rendszeres használatával 
érhetik el. 
Az ODOL-fogpép megakadályozza 
a lerakódást a fogakra, a fogak szine- , 
sedésélt és a száj rossz szagát. - Az 
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A végrehajtóbizottság teljhatalmat akar Vajdának adni 

A kormánypárt megfékezi az antiszemitizmust 
Bukarest, október 5 

Lapunk más helyén röviden beszá 

töri. 
A kormány berkeiben nagy optimizmus mutatkozik, mert annak ellenére, 

ellenáll a kormány ajánlatainak, a román kötvények a párisi tőzsdén állandó 

KORMÁNYPÁRTI ELŐTANÁCS- 
KOZÁSOK 

Politikai körökben feszült érdeklődés- 
sel várják a ma délután összeülő nemzeti 
parasztpárti végrehajtóbizottság ülésé 
nek lefolyását. Kedden és szerdán már 
nagy tömegekben érkeztek a fővárosba a 
különböző megyei pártfőnökök, akik ál- 

láspontjukat előzetes tanácskozásokon 
beszéllék meg. Szerdán délután a Buka- 

restben tartózkodó tagozati főnökök érte 
kezletet tartottak és ezen elhatározták, 
hogy erélyes akciót kezdenek a falovakon 
elharapódzott antis7?ntizmus letőrésére. 

Ezt egyébként a végrehajtóbizottsági 
ülésen is szóvá teszik. 

SZOVAÁTÁNAK A MAI ÜLÉSEN 
DÖNTŐ SZAVA LESZ 

Már az előkészületek is azt mutatják, 
hogy a sz.vátai megbeszélések döntő ki- 
hatással lesznek. Mihalache nyilatkozott 
a fővárosi lapoknak, hangsulyozván, 
hogy saját jószantából ment Szopbátára 
és senkitől sem polt megbizatása. Ugy 
Popoovici, mint Mihalache meghosszab- 
bitottlák volna szovátai tartózkodásu- 
kat. de Vajda miniszterelnök tápírati- 
jas pisszahwia őket. 

A nemzeti-parasztpárt igazgatótaná- 
csa szerdán este ülést tarto:t, amelyen 

csütörtöki végrehajtó- 

moltunk a belpolitika eseményeiről, ame- 
iyeket a külföldi hitelezők magatartása 

bizottsági ülés programját. A határozat 
értelmében Popovici Mihály és Mihala- 
che beszámolnak szovátai tanácskozása- 
ikról és javaslatot tesznek, hogy a párt 
legfelsőbb vezetősége ilyen értelemben 
döntsön. Ugyanakkor azt is kimondotta 
az igazgatótanács, hogy 

LIPCSÉBEN, 

a mémet országház gyujtogatási perben az el- 
nök és a védők ismét keresztkérdések alá 
vették Van der Lübbét. A hollandusból azon- 
ban ez alkalommal se lehetett semmiféle ha- 
tározott választ kihuzni. Mikor kérdezgették 
tőle, hogy ismerte-e Torglert, egyedül követ- 
te-e el a gyujtogatást és igy tovább 

Van der Lübbe mosolyogova hol igennel, hol 

nemmel oálaszol. 

Majd hirtelen kijelenti, hogy 
nem volt együtt Torglerrel. 

Seipert pédő: Tudja-e, hogy hallgatásával 
talán nagyobb bünt követ el vádlott-társai- 
val szemben, mint a gyujtogatással? 

Van der Lübbe: Nem. 

Elnök: Egyedül gyujtotta fel az országhá- 
zat, vagy mások segitségével? 

A hollandus továbbra is hollgat, mosolyog, 
majd összevissza beszél. 

A tárgyalás folyik. 

füt. Lapzártakor bukaresti tudósitónk az 
alábbi ujabb fordulatokat jelenti: 

A kormányhoz szerdán este jelentés érkezett, amely szerint a párisi kötvénytulajdonosok egyrésze elfogadta a román 
kormány által felajánlott husz százalékos törlesztési rátát. Remélik azonban, hogy a holnapi nap az összes hitelezőket meg- 

hogy a hitelezők nagyrésze még mindig 
emelkedésben vannak. 

Vajdát teljhatalommal ruházzák fel 
a párt renitens tagjainak lecsillapitására. 
Ezt a diktátori jogkört a mai gyülés- 
nek kell véglegesen megadnia. 
ltt emlitjük meg, hogy Maniu Gyula 

szerdán Segesváron járt, ahol Suciu me- 
gyei prefektus vendége volt. 

ABZÁRAMOR 
JFEHENTIINé 

ÖTSZÁZALÉKOS ADÓENGEDMÉNY 

A pénzügyminisztérium szerdán délután 

rendeletet adott ki, amelyben bejelenti, hogv 

ötszázalékot elengednek azoknak az adójá- 

ból, akik a harmadik évnegyed beálltával 

erre az évnegyedre járó adójukat előre ki- 

fizetik. Az adó befizetésére a miniszteri ren- 

delet 45 napot engedélyez. 

MESTERSÉGESEN ÉRLELIK A TENGERIT 

A katasztrófális tengeritermésre való tekin- 

tettel, a földmüvelésügyi minisztérium elha- 

állittat 

föl az ország különböző pontjain a tengeri 

tározta, hogy speciális kemencéket 

érésének előmozditására. A terv megvalósitá- 

sának már neki is fogtak.



Csehszlopákiában. A 

8. oldal 

KÖZGAZDASÁG 
Fehérnemüszabászati- és varró-tanfolyam 
Kolozsováron. Az Erdélyi Gazdasági Egylet 
az intelligens birtokos osztály női tagjai ré- 
szére hathetes fehérnemüszabászati- és var- 
ró-tanfolyamot rendez Kolozsváron október 
hó 23-tól kezdődőleg az egyesület Attila-ut 
10. sz. alatti székházában. A tanfolyamot 

Tömösvári Mariska urnő, női ipariskolai ta- 
nárnő vezeti. A tanfolyamon elsajátitható az 
összes női- és férfifehérnemüek, gyermek- 
kelengye és fehérnemü, ágynemü és függö- 
nyök szabási és varrási módja. Amennyiben 
20 jelentkező lesz a tanfolyamra, azesetben 
a részvételi dij 500 lej. Amennyiben pedig 
csak 10, ugy többet foglalkozhatnak egy-egy 
hallgatóval, a tanfolyam csak négyhetes 
lesz és a tandij 700 lej. Szabáshoz szükséges 
papirok, vonalzó, füzet, stb. ára fejében kü- 
lön 100 lej fizetendő. Előadások naponta 
délután 3 órától fognak tartatni. A tanfo- 
lyamon résztvehetnek városi és falusi asszo- 
anyok és leányok, korra való tekintet nélkül, 
akik a fehérnemüszabást és varrást akár 
a házi szükséglet ellátása, akár később ke- 
nyérkereset biztositása céljából óhajtják jól 
megtanulni. Jelentkezni lehet az E. G. E. 
titkári hivatalában (Kolozsvár, Attila-u. 
10.). Levélbeli érdeklődés esetén válaszbé- 
lyeg csatolandó. A tanfolyam célja az, hogy 
a sulyos pénzügyi és gazdasági viszonyok 
között, akik szükségét érzik, segiteni tud- 
janak ezuton is a maguk és hozzátartozóik 
helyzetén. 

* 
- Gazdanapok Bánffyhunyadon. Az Er- 

délyi Gazdasági Egylet Kolozsmegyei Szak. 
osztálya október hó 15-16-17. napjain 
Bánífyhunyadon gazdanapokat rendez, me- 
lyekre az előkészületi munkák javában foly- 
nak. Az E. G. E. kötelékébe tartozó kolozs- 
megyei falusi gazdakörök mezőgazdasági és 
állatkiállitást rendeznek. Az állatkiállitás 
15-én reggel 7 órakor kezdődik a Baromvá- 
sártéren. Az állatkiállitáson a vármegye Ko- 
lozsvártól nyugatra eső községekből felhaj- 
tott lovak, szarvasmarhák, juhok, sertések 
dijazhatók. Délelőtt 10 órakor nyilik meg a 
kalotaszegi nagyszabásu mezőgazdasági, 
ipari és kisállatkiállitás. 11 órakor gazdaság: 
előadások, majd fogat- és lóverseny lesz a 
gazdaifjak részére. Délután fog lefolyni a 
Kalotaszegi Muzeum ünnepélyes megnyitá- 

sa. Utána a kalotaszegi dalárdák tartják 
meg dalosünnepélyüket, este pedig müsoros 
előadás lesz. Hétfőn ekeverseny és gazdasá- 
gi előadások lesznek. Kedden pedig méhe- 
szeti vándorgyülés, tanulmányi kirándulás, 
szövetkezeti szakértekezlet és falusi sport- 
tünnepély lesz. A gazdag és változatos pro- 

sram tanulságos és szórakoztató is lesz egy- 
uttal. A kiállitáson felvonul Kalotaszeg gyö- 
nyörü háziipara is, amely egyike a legszeb- 
beknek és legkeresettebbeknek. A bánfívhu- 
nyadi gazdanapokra nemcsak Kolozs-, ha- 
nem a szomszédos vármegyékből is nagy 
számmal fog eljönni a gazdaközönség és a 
gazdanép háziipari munkája iránt szeretet- 

tel viseltető nagyközönség. 

* 
- Uj lengyel kioviteli szervezet. Most 

nyilt meg Varsóban a lengyel kereskedelmi 
és ipari kamarák szövetségének kongresszu- 
sa. A napirend igen fontos pontja egy kül- 
kereskedelmi intézet létesitése, amelyet a ke- 
reskedelmi kamarák szövetségén kivül a me- 
vőgazdasági és iparkamarák a kormány 
részvételével alakitanának. Ilyen intézet lé- 
tesitése esetén az állami kiviteli fntézetet 
összeolvasztanák vele. 

Csomagolópapir-pótkontingens Törökor- 
szágban. Minthogy a csomagolópapir-kontin- 
geneek kevésnek bizonyultak, erre a papir- 
fajtára egyszeri pótkontingenst állapitottak 
meg, amelyet 80 ezer kg.-ban szabtak meg. 
A papirt az izmiri vámhivatalon át lehet be- 
vinni. 

* 
Allati termékek szállitási kedvezménye 

német-csehszlovák 
tengeri forgalomban engedélyezett mérsék- 
lésnek megfelelően október 1-től kezdődően 
a csehszlovák-adriai vasuti forgalomban 
kivételes dijszabás lép életbe patákra és 
körmökre, valamint hulladékaira, zsirtalanit- 
va is, Triesztből vagy Fiuméból a szóbajö- 
hető csehszlovák átvevő állomásokig. 

ÖSZI ÜLTETÉSHEZ 
Nagy készlet elsőosztályu gyümölcsfát, 
sétányfát és többféle faiskolai cikket ol- 

csó árban ajánl 
GAZDASÁGI TANINTEZET FAISKO- 

LÁJA, MEDIAS, ERDÉLY 
Teleton: 20 

A szállitás októberben kezdődik, Árjegy 
zék ingyen. 

ms. . 

EMBER ÉS VILÁG 
A BECSÜLETES CSERKÉSZ 

Sötét este egy ismeretlen azt tudakolta tő- 
le, hol van egy utca, valami kis, elhagyott 
mellékuica. 
A cserkész előkotorászta térképét, egy 

gázlámpa alá állt, megkereste az utcát. Majd 
miután tanácsokkal látta el az ismeretlent, 
miképp érhet oda leghamarabb, két ujját 
fölfelé tartva, szokása szerint elköszönt: 
- Jó munkát! 
Erre az ismeretlen gyors léptekkel 

indult. Rövidesen mégtalálta az utcát. 
Ott besurrant egy házba, fölrohant a lép- 

csőn, megállt a harmadik emeleten, az ajtót 
a nála lévő feszitővassal kinyitotta, a cselé- 
det, aki álmából riadt, megfojtotta, egy ag- 
gastyánt, aki lármát akart csapni, lelőit, 
két gyermeket pedig, aki visitott, egyszerüen 
agyonvert, aztán nyugodtan hozzálátott 
munkájához, a lakás kirablásához s elvitt 
mindent, ami elvihető, pénzt, ékszert, érték- 
tárgyakat. 

Ebben csodálatosképp senki sem zavarta. 
Még menekülése is sima volt. A rablógyil- 
kos hálásan gondolt a cserkészre. Ugy érez- 
te, hogy az ő jámbor, tiszta óhaja oltalmaz- 
ta s voltaképp az teljesült be. 
Amikor másnap a cserkész az ujságokból 

értesült, hogy mi történt, kétségbeesésében 
- nagyon becsületes fiu volt - főbelőtte 
magát. 

meg- 

HAJTU 
Szinte a szemem előtt ment ki a divatból 

és került a lomtárba. Ifjukorom női még 
szurtak, mint a sünök. Tüket hordtak a ha- 
jukban, ezzel is figyelmeztetve 
hogy veszedelmes lények. 

Ma végigjárhatjuk a lányos, asszonyos há- 
zakat, sehol sem lelünk hajtüt. Legföljebb a 
régiségtárakban. 

A tárgy maga feledésbe merült. De a szó 
nem. A gépkocsisok - a hasonlóság alap- 
ján - hajtünek nevezik azokat a hegyesszö- 
gü, nyaktörő kanyarokat, amelyek különö- 
sen próbára teszik ügyességüket. 
Ebben az értelemben gyermekeink is is- 

merik a hajtüt, akik talán még sohase lát- 
tak igazit. A fogalomból csak a hasonlat ma- 
radt meg. 

Megannyi példa van ilyesmire. Már nem 
tudjuk, hogy a rakonca valaha a szekereken 
fölhalmozott holmik támasztó-villája volt, 

de tudjuk, hogy mi a rakoncátlan s alig em- 
lékszünk arra, hogy a Fuggereek a XVI. 
században nálunk élére rakták a pénzt, de 
annál többet emlegetjük a fukar szót, amely 
az ő nevükből alakult ki. 
Valószinü, hogy a „hajtü" is csak a gép- 
kocsisok ajkán fog élni s az eredeti többé 
sohase fog feltámadni. De a nyelv, mint 
kegyeletes ékszertartó, tovább őrzi emlékét. 

1 é 

bennünket, 

1933. okfóber 6. 

TUZ és FUSI 
A lovagi erkölcs utolsó csökevénye, hog, 

az utcán mindenkinek tartozunk tüzet adni 

Egy szegény embert, aki kenyérre két 
pár fillért, gyakran lerázunk magunkró]l 
ezen, vagy azon az ürügyön. Még a szomja 
zótól is megtagadunk egy pohár vizet. De 
a dohányosnak tüzet nem adni, több mini 
szivtelenség. Az lovagiatlanság. 

Én se mertem elutasitani soha azt, aki tü 
zet kért tőlemm. 

Néha megköszönik, néha nem. Hogy mi a 
jutalmam? Az, hogy az első szippantásból 
nekem is részem van. 

Ha tüzet adsz másnak, légy elkészülve ar 
ra, hogy arcodba fujják az első füstöt. 

Nini, egy uj közmondás. Felajánlom köz 
használatra. 

TRÉFAÁS UJJGYAKORLAT 

Kérdezd az éjtől, hogy enyém leendj-e 
s toppanj be hozzánm egyszer majd, ha 

langy a 
nyár, életem tündéri, régi rendje, 
pillére lelkemnek, tartó-gerendje 
s áldott zavarja, nyugtató kalandja, 

kitől a lárma erdők tiszta csendje 
és szép a förtelem s a föld varangya, 
való, mely a pvágyat is fölmulandja, 
csóktól, álmoktól duzzadó kelengye, 
ábránd-buzából fölrakott kalangya, 
hogy gyüjtenék peled, egyetlenegy te, 
szorgalmasan dolgozoba, mint a hangya. 

Kosztolányi Dezső 

s 

" . x x 

Egyu szó 4 lel. vastag betükből 8 lel. Legkisebb hirdetés 10 szó. Allástkeresőknek, vagy ugyan- 
azon szövegü hirdetés négyuszeri feladásánál 250/0 engedmény A hirdetési dijak előre fizeten- 

dők. Támpéldányt nem adunk. 

Divatos Vétel-eladás selyemruha 
kabát, férficipő, nadrágok, 

női Lakás 

ETÉSEK 
Jólmenő fodrászüzlet eladó, 

kedvező feltételek mellett. - 
Ajánlatokat „Egzisztencia' 

jeligére a brassói kiadóba. 
13133 

KÉZIPRÉSEKET keres 
megvételre Stoica mérnök la- 
boratóriuma, Brassó, Hosszu- 
utca 14. Telefon 3-03. 

13160 

ö 

Hálószoba, 
uriszohba, 
konyha, 
képek, 
disznövények, 
disztárgyak 
EELADÓK, 

Brassó, Fekete-u. 45 II 

Megtekinthetők: d e. 
oz2 d a 3-5 

szoba egyenként 

stb. olcsón eladók. Brassó, 
Lópiac 28. I. emelet. 13161 

Álás: nyer 

Társat keresek bevezetett 
kalapszalonhoz. Irodának al- 
kalmas két különbejáratu 

is kiadó 
Józseő M., Brassó, Kapu-ut- 
ca 25. 

Kaucióképes vendéglőst ke- 
resek egy elsőrangu üzlethez. 
Kletter, Kapu-utca 55 szám. 
II. emelet. 13131 

. * 
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„Marcella fodrászszalon, 
Bucuresti, Bdul. Carol 40., 
keres viz- és vasondoláló 
szakmunkásokat. 11034 

Szabósegéd és varrólányok 
nőikonfekcióra felvétetnek. 
Goldbergernél, Brassó, Hen- 

113158 tes-utca 2-b. 

SOFFŐR kerestetik, fiatal, 
szerény igényü Jelentkezni 
Brassóban, dr. Babes-utca 8 
szám alatt, délután 2-3 óra 
között. 1315' 

só, Árvaház-utca 21. 

Bolonya elején, a belváros 
tőszomszédságában modero, 
kertrenyiló kétszobás lakás 
azonnal kiadó. Bővebbet Mes- 
ter-utca 7. 13145 

Szoba, konyhás lakás ki- 
adó. Cim 13143. szám alatt a 
brassói kiadóban. 

Két szoba, konyha, fürdő- 
szoba, stb, udvari emeleti 
lakás, kifogástalan állapot- 
ban október 15-re kiadó. Bras- 

13159 

Kiadó 4 szoba, konyha, 
fürdőszoba, kamra. Brassó, 
Str. Gen. Averescu 21. 

13162 

IDEGEssÉc 
ts ÖSZTöÖNÉLET 

irta: Dr. FELDMANNS. 
idegorvos. - II. kiadás 

140 oldal. Ara 90 lej 

Kapható a 

11933. évi könyvnan szenzációja! 
da, szenzációs olcsó árban kaphatók: 

Alábbiakban felsoroljuk azon könyveket, melyek a könyvnap alkalmából propagan- 

Ady összes költeményeli, egész 
kötésben 300 Tóth Marival, kötve 0 

; : idő, füzve 60 i i üösszes költeményei, Kemény Zsigmond, Zord idő, 
Babiis ál tszemktésben 120 Vándor loán, Andrea arcát a nap felé 

. CGólya kalifa regény, egész forditja 
vászonkötésben r gga 

i Sándor összes költeményei, il- Katona, Bánk bán 
feléfi séndor és vászonkötésben 120 Vörösmarty, Csongor és Tünde 

7 Madách, Az ember tragédiája, 280 oldal 
Kuncz Aladár, A Fekete kolostor, egész egyben füzve ára 4z lej. 
vászonkötésben 90 l 

Földi Mihály, Névtelen katona, egész Tamási Aron, Ábel a rengetegben, egész 

/ilahy Lajos, Halálos tavasz, egész váai- Kosztolányi Dezső, Esti Kornél uj re- 
szonkötésben 57 I génye, egész vászonkötésben 11 

Brassói Lapok zi 
BRASSO, KAPU-UTCA 56-58 (udvarban) 

Mikszáth Kálmán, A Noszty fia esete 

Felelősszerkesztő: Kocsis Béla 

Könyvosztálya 

rest. Levelét helyesen cimezte. 

- Hol pan az ember? Nemcsak az a baja a 
versnek, hogy tulhossza és már méreténél 
fogva sem kaphat helyet napilapban, hanem 
formája is nagyon primitiv. A versirásnak ie 
vannak szabályai és azokat meg kell tanulni. 
A mondanivaló annyira mély, hogy szinte 
sajnáljuk a verset elvetni - Gyere a tem- 
plombn. Nem közölhető. - Élet. Nem vers. 
Primitiv. Sokszor elmondott és elgondolt 
gondolat. Frissebbnek kell lenni és jobban 
bele kell kapcsolódni abba az életviharzás- 
ba, amely ma az embereket füti és keseriti. - 
N. M. Bobota. Tessék akármelyik Mezőgazda- 
sági Kamarához, vagy talán az Erdélyi Gaz 
dasági Egyesülethez fordulni Ott kaphat 
szakszerübb felvilágositást. Sajnos, ez annyi 
ra szakkérdés, hogy az adott tanácson kivül 
felelősséggel jobb és további tanácsot nem 
tudunk adni. - Korpin Mátyás 6. Önnek ha- 
tározottan pechje van. Mire levele beérkezett, 
változott a helyzet. 1. Nem jött még létre. 2. 
Romániában marad. 3. Ma is vezérigazgató. 
4. Szó sincs róla. Csak pillanatnyi ötlet volt, 
amely ismét elmerülhet. Lehet, hogy ismét 
felbvukkan. - Ü. A. Alsórákos. A kérdezen 
cim: Molnár Jenő, Botfalu, Cukorgyár. - 
Együgyü mese. A novella - ne hara- 
gudjék a kemény birálatért - nem jó. Ön- 
től már nagyon jó dolgokat olvastunk és kap. 
tunk. Az éhség érzékeltetésében nehéz ver 
senyre kelni Knut IHamsun-nal Abszolut 
müvészettel megcsinálta és igy minden ha- 
sonló kisérlet gyenge próbálkozás csupáa. A 
versei sem tetszenek ez alkalommal. Fáradtak. 
Hiányzik belőlük az Öntől különben megszo- 
kott erő. R-e. Éppen most jelenik meg. Na- gyon köszönjük. Értékes és szép munka. IHa 
levelező lapján cimét is megirta volna, ma- 

velezőlapja egyéb közlésére is. Sajnos, igy nem tudjuk pontos cimét. - Sirató őszi ének. Magánlevélben válaszoltunk. 
K. J. Alsórákos. A kézirat beérkezett. Átol- vasás után visszatérünk rá.- D. J. Buka- 

2. Nemes Fe- renc. 3. A küldöttekből kettőt válogattunk. 

MNémet 
. 
zsebszótárak 
A német szavak is latin (magyar) be 

tükkel szedve. 
Lingua, Schenk: Kézi szótá- 

rak, 16,, mindkét rész egy- 
bekötve Lei 120 Magyar-német rész, külör kötve Lei 5 Német-magyar rész, külön 
kötve Lei ea5 Schidlof: Német likput zseb- 
szótár, 12,, két rész egybe kötve Lei 3 Lingua: Német liliput zseb. szótárak, 322 

Magyar-német rész, külön 
kötve 

Német-magyar rész, külön 
kötve 

Lei 5 

Lei 
ató 

Srassói Lanok Könyvosztályában 
lap- és nyomdatulaidonos: Lap- és K önunkiadó n. B-.. a-R. 

gánlevélben irtunk és válaszoltunk volna le 
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